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NIHrBOMONITUYHA CUHEPTIA 3ACOBIB MOBY BIMHU
B TEKCTAX O®ILIMHO-AINOBOIO, NYBNILMCTUYHOIO
TA XYAOXHbOI o CTUNIB

BitiHa 3pyliHyeana ycmarneHi yseneHHs npo xummsi U ceo600y,
nepemeopusLIU iX Ha WiHHOCMI, WO HUHI 3HE8aXEH.

Lis cTatTa penpeseHTye nepLue NiHrBiCTUMHE AOCMIMKEHHS, B SKOMY 0BrpyHTOBaHO
SBULLE NIHMBONOMITUYHOI CUHeprii 3aco6iB MOBM BiliHW Y B3aEMHIi AETEPMIHOBAHOCTI 3
iHWMMK cCTEMaMM 30BHILLIHBOMO CEpeaoByLLa. 3anponoHOBaHWIA aHani3 TeKCTiB odi-
LLiiHO-AinoBoro, NyBRiLMCTUYHOTO, XyOOXHLOMO CTUAIB CIyrye METOLOSOMYHOK OCHOBOK
Ans 3'CyBaHHs MexaHiaMmiB ii peanisaLii Ha Makpo- Ta MiKPOPIBHSIX.

3'AC0BaHO, L0 Ha MaKpPOpIBHI BCi ENEMEHTH CUCTEMM, TSXKIKOUM 0 aTTpakTopa, 3a-
3HaloTb BMMBY (DYHKLOHANBHO-CMICIOBOI amnficikaLii, NMiHrBanbHOro aBTOKaTaniay,
MOBHOI TypOyneHTHOCTI, CeMaHTUYHOI BichypkaLi, eHTponii AMCKYPCY, IO 3PELUTO BY-
SBNAETHCS Y YOTUPLOX TUNaX B3AaEMOZii — NO3UTWBHA, MiACKMIOBaNbHa, HEraTMBHa, am-
GiBaneHTHa. KynbmiHaLjieto LbOro mpoLecy crana CUHEpreTUYHa B3aEMOAiS MOBW BiliHM
3 NONITUYHOI, COLianbHOM0, ICTOPUYHOLD, IAEOMONYHOK Ta BOEHHOK CynepcucTeMamu.

3acBigyeHo, Lo Ha MIKpOPIBHI NIHFBOMOMITUYHA CUHEPTiS, 3yMOBIIEHA BHYTPILLHIMM
npoLecamm KoHconiaallii, andysii, KoHpOHTaLii, 30CibHa, pe3oHaHcy, hopMye cemaH-
TUYHY apPXIiTEKTOHIKY TEKCTIB Pi3HUX YacoBWX 3pi3iB. Y nepiof MepLuoi CBITOBOI BiliHM NiHr-
BOMOSITWYHA CUHepris 3ac06iB MOBM BillHM BUpaXasna 3aknuk [0 36epexeHHs! CrOKOH) i
PO3CYANMBOCTI, IKNI 3HAXOAWB BiAOOPaXEHHS B apryMeHTax Ha KOPWUCTb HEAOMYLUEHHS
BENMKOI eBponelicbkoi BilHu. [ig yac Jpyroi CBITOBOI BiiiHW MIHMBOMOMITUYHA CUHEPTIS
thopmanbHoO BUKOHyBana cTabinisyBanbHy yHKLK, anestorymn 4o MOHATb YecTi, npasa,
3axucty Hapogy. OfHak puTOpuKa 3axuCTy MOCTYMOBO NEpepocrna Yy HacUmbHULbKI Aii.
Y nepioa poOCiCbKO-yKPaiHCbKOI BiliHK NIHFBOMOMITUYHA CUHEPTiS (POPMYE Y3rOmKeHMI
KOMYHiKaTWBHWIA NPOCTIP, MOKMMKaHWA NPOTUCTOATW MaHinynsTUBHOMY BIIMBY AepXaBu-
arpecopa, BUCTYNarum nigrpyHTaM Ans pillyyoro 3acymKeHHs BOEHHWX 3M0YMHIB | BUKO-
pucTaHHs Pocieto 3a60pOHEHNX METOAIB BiliHM, @ TaKOX apTUKYMHOUN NO3NLito YkpaiHu
K fiepxaBu, SKa BiACTOKE CBIll CyBEpPEHITET Ha 3acafax MiXHapo4HOro npaea.

Came iHCTpymMeHTapil NIHIBONOMITUYHOI CUHEPTETUKA YMOXITMBUB BUSIBUTM Nepexia
CUCTEMM Bifi XaOTUYHOTO A0 CTabINbHOMO CTaHy, L0 3HAMLIOB BUPAXEHHS B: apXiBHOMY
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AokymeHTi INepuoi ceiToBoi BiiHM “Kaiser Wilhelm and Czar Nicholas Exchange Frantic
Telegrams, Trying to Avoid WWI" (1914); nybnikauii The Guardian “Britain at war with
Germany” (1939) nepioay [pyroi cBiToBOI BiltHK; pe3ontoLii leHepanbHoi Acambnei OOH
“UN Resolution adopted by the General Assembly on 23 February 2023” wogo pocilicbko-
yKpaiHCbKOI BiiHK; pokymeHTi Pagn besnekn OOH “Maintenance of peace and security of
Ukraine” (2023); nybniumnctuyHomy T8opi Boba Byaeopaa “WAR” (2024).

KntouoBi croBa: NiHrBONOMITUYHA CUHEPTiS, MOBA BilHW, MIHFBOMOMITUYHA CUHepre-
TUKa, MIHrBICTMKA BIliHW, CNOMYKM 3 KOMMOHEHTOM “BiliHa”, MepLua cBiTOBa BiitHa, [pyra
CBITOBA BiliHa, POCINCHKO-YKpaiHCbKa BiliHa.
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LINGUOPOLITICAL SYNERGY OF WAR LANGUAGE MEANS
IN OFFICIAL, PUBLICISTIC, AND ARTISTIC TEXTS

War has shattered established notions of life and freedom,
turning them into values that are now disregarded

This article represents the first linguistic study that substantiates the phenomenon
of linguopolitical synergy of the means of war language in mutual determinacy with
other external system. The proposed analysis of texts of official business, publicistic,
and artistic styles serves as a methodological basis for clarifying the mechanisms of its
implementation at the macro- and micro-levels.

It has been found that at the macro level, all elements of the system, gravitating
toward an attractor, are influenced by functional-semantic amplification, linguistic
autocatalysis, language turbulence, semantic bifurcation, and discourse entropy, which
ultimately manifests itself in four types of interaction: positive, reinforcement synergy,
negative, and ambivalent. The culmination of this process is the synergetic interaction
of war language with political, social, historical, ideological, and wartime supersystems.
It has been shown that at the micro level, linguopolitical synergy, caused by internal
processes of consolidation, diffusion, confrontation, and particularly resonance, shapes
the semantic architectonics of texts of different historical periods.

During the World War |, linguopolitical synergy of the means of war language
expressed a call for maintaining calm and prudence, which was reflected in arguments
in favor of preventing a major European war. In the period of the World War I, the
linguopolitical synergy of the means of war language formally performed a stabilizing
function by appealing to the concepts of honor, law, and the defense of the people.
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However, the rhetoric of defense gradually escalated into acts of violence. During the
Russian-Ukrainian war, linguopolitical synergy of the means of war language shapes a
coherent communicative space aimed to resist the manipulative influence of the aggressor
state. It serves as a foundation for the resolute condemnation of war crimes and Russia’s
use of prohibited methods of warfare, while also articulating Ukraine’s position as a state
defending its sovereignty based on the principles of international law.

It is precisely the toolkit of linguopolitical synergetics that has made it possible to
identify the transition of the system from a chaotic to a stable state, which was manifested
in: the archival document of World War | “Kaiser Wilhelm and Czar Nicholas Exchange
Frantic Telegrams, Trying to Avoid WWI” (1914); the World War Il-era publication by The
Guardian titled “Britain at war with Germany” (1939); the UN General Assembly resolution
“UN Resolution adopted by the General Assembly on 23 February 2023 concerning the
Russian-Ukrainian war; the UN Security Council document “Maintenance of peace and
security of Ukraine” (2023); and the publicistic book of Bob Woodward “WAR” (2024).

Key words: linguopolitical synergy, war language, linguopolitical synergetics, war
linguistics, compounds with the component “war”, World War |, World War I, Russian-
Ukrainian war.

MocTaHoBKa Npo6nemu Ta i aKTyanbHiCTb. Y Mexax Cy4acHoi NHrBONOMITUYHOI
CMHEPTETUKM CHOPMYNBOBAHO KOHLIENLLitO KOHGh/TIKMOMo2idHoi demepmiHauii, BiAnoBigHO
[0 SKOi MexaHi3Mm BperystoBaHHs 36PONHOTO NPOTUCTOSHHS MiX AepXaBamu Ta npoLie-
aypw dikcauii nopyweHb Ctatyty OOH matoTb 6yTh YiTKO pO3MEXOBaHi — Tak camo, Sk
i MOBHi 3aco0u, 3anyyeHi B AMMIOMATUYHOMY MPOLIECI 10r0 PO3B’A3aHHs. Lis koHLenLis
€ Penpes3eHTaT!BHOK ANs MOBU BillHW, amke 3acBigyye (hopMyBaHHS MOBHOMO KOPMYCY,
CMiNbHOrO AMS Pi3HNUX XXaHPOBO-CTUMNBOBUX PETICTPIB. € MigcTaBm BBaXKaTy, LLO HOMY Npu-
TamMaHHa BMpasHa nparMariyHa CrnpsiMOBaHiICTb.

Taki cnocTepexeHHs NiATBEPAKYKTb AOLIMbHICTL 3aCTOCYBaHHS 3aranbHoi Teopii
CUCTeM, LLO 3yMOBITIOE BaXMMBICTL Ti iHTErpaLii B NIHIBICTUYHI AOCTIMKEHHS. 3ayBaxu-
MO, WO e Y npaui Himeubkoro niHreicta . doH gep MabeneHua “Eine neue Aufgabe
der Linguistik” (“Hose 3aBaaHHs niHreicTvkn’) [16] Gyna nocTynboBaHa TPUXOTOMIsS MOBH,
MOBMEHHS Ta MOBNEHHEBOI [iANBbHOCTI, SIka akTyanisyBana notpely y BUBYEHHI MOBU B
KOHTEKCTi ii B3aeMogii 3 iHWwmMMm cuctemamu. BogHouac npobnema cTpyKTypHO-GhyHKLiO-
HabHOTO aHarnisy efleMeHTIB MOBHOI CUCTEMM Y B3aEMHIN JETEPMIHOBAHOCTI i3 cucTeMa-
MU 30BHILLHBOMO CEpeaoBULLa — 3 ypaxyBaHHSIM MeXaHi3MiB 30epeXeHHst ii CTPYKTYPHOI
LiNiCHOCTI Yepes MpoLiecy camoopraHisallii Ta HenTpanisallii LeCTPYKTUBHUX YMHHUKIB —
[0Ci NLLAETLCS HEPO3B'A3aHOK, UMM i 3yMOBIIEHa aKTyanbHICTb HaLLOI CTyAji.

3anponoHoBaHe JOCIMKEHHS Crif po3rnsaaTi sk NoriYHe NPOJOBKEHHS TEOpeTU-
KO-METOAOMOrYHNX HanpaLtoBaHb aBTOpa, CNPSIMOBAHNX HA BUBYEHHS TTIHTBOMOMITUYHOI
CWHeprii 3acobiB MOBM BiliHI B TEKCTAX Pi3HOTO (PYHKLIOHANBHO-CTUIBLOBOTO MapKyBaHHS!
[1;2, 3]
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AHani3 ocTaHHix focnigkeHb i nyb6nikauin. CTyaitoBaHHS mpouecy B3aeMmo-
Jii MOBM, MOMITWKKM Ta BIliHW BUKMWKAE 3HAYHMI IHTEPEC Ceper HayKOBLB. 3BEPHEHHS
OCHOBHOI YBaru Ha MOBY Mif Yac BilHM 3yMOBIEHO ii MOMITUYHUM BEKTOPOM PEnpeseH-
TaLlii — MOBHVUMW MOLENAMM, CTPATEriIMI Ta BIAMOBIAHAMM TaKTUKaMM, HALINEHNMW Ha
PO3B’s3aHHs 36POHOrO KOHGMIKTY abo 110ro eckanaito. Xo4a ofHi BOCTiAHWKM, 30KpeMa
M. Benkep, K. Mabpienaroc i M. XocpasiHik, y npaui “A useful methodological synergy?
Combining critical discourse analysis and corpus linguistics to examine discourses of
refugees and asylum seekers in the UK press” nigkpecniotoTb eheKTUBHICTb METOLOMO-
MiYHOI CUHeprii, MOEAHYKUM KPUTUYHWIA AUCKYPC-aHani3 i3 KOPMyCHOK MIHrBICTMKOK [8]
(3miicHmBLUM MacLITabHe KopnycHe AocnimkeHHs 06csarom 140 MinbIAOHIB CriB Ha OCHO-
Bi OpUTAHCHKMX HOBMHHMX NybnikaLii Npo GixeHLiB, LykadiB NPUTYIKY, iIMMIrpaHTiB Ta
MIrpaHTIB), — iHLLi BYEHi BUCTOBIOOTb 3aCTEPEXEHHS LLOAO0 0OMEXEHb Takoro nigxoay.

CyyacHa moniTuyHa niHrBiCTUKa Aeaani YacTille BUCYBae Ha MOPSAOK AEHHWUA MnTaH-
HS, NOB'A3aHi 3 MOBHUM BUCBITIIEHHAM CYCMiNbHUX MPOLECIB, LU0 TaK UM iHaKWe MakoTb
noniTu4He MigrpyHTs. Y Mexax HOBITHbOI NapagurMmn auckypc-aHanisy B. Temep i P. OraeH
y npaui “Non-convergent boundaries and action ascription in multimodal interaction” 30-
CEPemKyKTb yBary Ha PO3MOBHIN B3aEMO/i, aKLEHTYHUM HEOUEBMAHICTb ineHTudikaii
OKPEMUX eNEMEHTIB BUCTOBIIEHHS B YATIACLKOMY AianekTi icnaHcbkoi mosu [40]. P. Ayep y
HaykoBii po3siaui “The temporality of language in interaction. Projection and latency” aHa-
ni3ye pjanoriyHi 3acagyn hopMyBaHHS aBTOHOMHUX JIIHMBICTUYHUX OAWHULb Y KOMYHIKaTVB-
Hill B3aemogii, 30CibHa, npuainse ocobnuey yeary heHoMeHaM NPOeKLii Ta naTeHTHOCTi [7].

3i coro Goky, A. [lennepman y npaui “Retrospection and Understanding in
Interaction” BMB4YaE B3aEMO3B'130K PETPOCMEKLi 11 TEMMNOPanbHOCTI Y CTPYKTYPI KOMYHi-
katueHoro akTy [12]. J1. MoHaapa B cTatTi “Multimodal completions. Studies in Language
and Social Interaction” poarnsigae MynbsTUMOZANbHI relTanbTy, SKi BUHUKaoTb Y MPOLEC
couianbHoi B3aemogii Ta nepenbayatoTb CKnagHy KoopauHauito BepOanbHUX i Heeep-
BanbHux 3acobis [32]. E. Xoi y HaykoBii cTyaii “Sighing in Interaction: Somatic, Semiotic,
and Social” gocnigKye cuTyaTMBHI NPaKTWKK, WO CNPUSIOTL pearisallii NeBHUX il y Ko-
MyHikaTWBHiit B3aemogii [22]. Pasom i3 Tum [1. Bapt-BaiinrapteH, C. Pig i b. PeiimoHg y
npaui “Intonation Units Revisited: Cesuras in Talk-in-Interaction”, nocnyroeytoumnck iHTep-
aKLiOHamNbHO-MIHMBICTUYHIUM MiAXOA0M BU3HAYaOTb NapaMeTpu, LLO No3HaYakTb LEH3ypy
B PO3MOBI, Ta MPOMOHYKTH ii KOHLENTYanbHe ocMucnenHs [9; 34].

Y WMpLIOMY TeoniHrBiCTUYHOMY KOHTEKCTi |. BeHTyHci y cTatTi “An Onomasiological
Examination of Lexical Distinctiveness in Literary Productions from Algeria and Morocco”
BWBYAE CEMAHTWYHI MOMs B yMOBaX NoniTukv apabisaii. [1ns Toro, ol BUABUTY NEKCUY-
Hy CBOEPIHICTb, aBTOP aHaniaye rmmboke NPOHUKHEHHS PPaHLIy3bKOi MOBM — SK YCHOI,
TaK i MMCEMHOI — Y COLOKYNLTYpHE, MegiiHe i nitepatypHe xuTTs Marpuby, posrnsaa-
foun Lie ABNLLE Kpi3b Npuamy oHomacionorii [11].

OpHuM i3 NepLmx BOCTIOHWKIB, KA 3BEPHYBCS 0 MOBHOI penpe3eHTallii BiliHi B
megia-guckypci 6y M. Amep. Y npaui “Critical Discourse Analysis of War Reporting in
the International Press: The Case of the Gaza War of 2008-2009" [6] BiH 3acTocoBye
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KPUTUYHWIA QUCKYpC-aHani3 Ans OCMUCHEHHS MOMITUYHMX i CoLianbHWUX akTopiB Y BUCBIT-
neHHi BiHn B Masi (2008-2009) Ha maTepiani NPOBIAHMX aHINOMOBHUX BiAaHb. [eLio
iHWwA nigxig oemoHcTpytoTb T. Ikasen, k. CyH Ta A. XypLumg, siki y HaykoBin cTyaii “No
more binaries: a case of Pakistan as an anomalistic discourse in American print media
(2001-2010)” aHaniayroTb AMCKYPCHBHI MeXaHi3mm GiHapu3auii “gpyr/Bopor” y BUCBITHEHHI
obpas3y npesuaeHTa MakncTany reHepana Mywappada B amepukaHcskux 3MI [23]. Bonu
PO3MAAAKTD LK iHTEpnpeTaLliiHy MOZenb SIK ifeomnoriYHnin iHCTPYMEHT 30BHILLHBOI M0-
nituku CLUA.

Y BMBYEHHI MOBM BilfHW 3 MO3NLIA CEMaHTUYHOI TpaHCdopMaLlii Baxmnmee MicLe no-
cinae aHanis NeKCUYHNX OAMHNLb, MOB'A3aHMX i3 KIIOYOBMMI KOHLENTaMm “BiliHa” i “mup”.
I ABopcbka Ta O. YUmunp y npaui “CeMaHTVKa BilHM | MUPY B Cy4aCHWX CIIOB'SHCbKUX MO-
BaX: ICTOPUKO-TUMOMONYHMIA acnekT” AOCHimKYITb 0COBNMBOCTI MOBHOI penpeseHTauii
LMX MOHSITb Y MEKCULLi CrIOB'SHCbKMX MOB. 3aCTOCOBYKOUM PETPOCTEKTUBHUIA NiaXia — Big
(paKTiB Cy4aCHOr0 MOBHOIO BXMTKY [0 €TUMOITONYHWUX PEKOHCTPYKLIN NepBiCHWUX 3Ha4YEHb
NEKCeM, — aBTOPY BIOKPEMITIOKTb OCHOBHI MOAENI CEMaHTUYHOT MOTHBALLii Y (hOpMYBaHHi
3Ha4eHb KoHLenTiB “BiltHa” Ta “Mup” [5]. OcobnmBmiA akLEeHT BOHM pobnsiTb Ha nepdopma-
TUBHOMY KOMMOHEHTI, KM Bigirpae BaXIMBY porb Y CEMAHTUYHINA CTPYKTYpI LIMX KOHLENTIB.

Ak npopoBxeHHs Liei npobnematukm J1. Cemak y npaui “Dynamics of lexical norm in
moderm mass discourse” po3rnsaae NUTaHHs MOBHUX 3aC06iB POCICbKO-YKPAiHCHKOI Bi-
JiHW y MacmegiiHoMy auckypci. Baptum 0cobnmBoi yBarv y KOHTEKCTI HALLOTO LOCIMKEH-
HS € BUCHOBOK JOCMIAHWLI MPO Te, WO “aKTyanisoBaHi Ta HEONori3oBaHi MOBHi OfVHML,
AKi (PyHKLIOHYHOTb Y NyBniYHOMY iHGhOpMaLinHOMY MPOCTOpI, ()OPMYHOTb HOBI OLiHHI 11
nparmatuyhi cmucnn’ [37, ¢. 166].

Cepeq Linoi H13kW NepcrnekTUBHUX HAaYKOBWX AOCTIIKEHb OHIEN 3 HANCKMAAHILLMX
npobrnem 3annwaeTbCs NUTaHHS B3aeMOgii MOBHUX 3acobiB, Lo 3abesnevytoTb cTabini-
3allito cuctemun. 3 ornsay Ha BigCYTHICTb MIHMBICTUYHUX AOCHIMKEHb, MPUCBAYEHNX JTiHr-
BOMOSTITUYHII CUHEPTIT y CBITOBOMY MOBO3HABCTBI, aKTyamnbHICTb 3ampOnOHOBAHOMO Mid-
X0y He BUKMMKAE CyMHIBIB.

OTox, MeTa Li€i cTaTTi — 3'cyBaTV 3aKOHOMIPHOCTI JIHMBOMOMITUYHOI CUHepTii 3a-
cobiB MOBV BiliHW y B3aEMOi 3 iHLUMMM CynepcucTeMamm Ta BUSIBUTW MexaHiamu cTabini-
3aLlii cMCTEMM B TEKCTaX i3 Pi3HOK (OYHKLIIOHAMBHO-CTUIBOBOK MapPKOBAHICTHO.

MocTaBneHa MeTa nepenbayae BUPILLEHHS TaknxX 3aBAaHb: OKPECTNTU TEOPETUKO-
METOZONONiYHI 3acagy NiHrBOMOMITUYHOI CUHEPTIT; BUSHAYUTI OCHOBHI MapameTpu pea-
nisauii NiHrBONOMITUYHOI CUHeprii 3aco6iB MOBK BIiliHW Ha Makpo- Ta MIKPOPIBHAX; Npo-
aHaniayBaTu TWnM B3aemogii (Mo3WTKBHA, MiLCUIIOBarbHA, HeraTueBHa, ambiBaneHTHa);
PO3KPUTK OCOBNMBOCTI (DYHKLOHYBAHHSI NIHFBOMOMITUYHOI CUHEpril B TeKCTax OodiLin-
HO-4iNoBOro, Ny6RILMCTUYHOTO, XYAOXKHBOrO CTWUMIB; 3'iCyBATW MexaHiamu cTabinisauii
MOBHOI CUCTEMW B YMOBax BOEHHOMO AMCKYPCY, 30KpeMa Yepes npoueck (yHKLioHamnb-
HO-CMICOBOI amnnichikaLii, NiHrBanbHOTO aBTOKaTani3y, MOBHOI TypOYNEeHTHOCTI, cemaH-
TU4HOI GichypkaLlii, eHTponii gnckypcy.
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Marepianom gocnimkeHHs cryryBanm 3acobu MoBy BiliHW, BigiGpaHi 3 feknapalin,
MiXHapOAHO-NPaBOBMX akTiB, JOKyMeHTiB Jlirn Hauii, odiuiiHoro iHTepHeT-npeacTas-
HuuTBa pesnaeHTa Ykpaiu, pesoniouin Pagn Besnekn OOH (y yacoBomy MpomixKy
Big 1914 go 2025 poky), razeTHux BugaHb The Guardian, The Washington Post, The
New York Times (y yacoBomy npomixky Big 1914 go 2025 poky), ny6niyucTUYHNX KHUT
KpicTodhepa Minnepa “The War Came to Us: Life and Death in Ukraine” (2023) Ta Boba
Bynsopaa “WAR” (2024), a Takox XygoxHix TBopiB: EpHecTa lemiHrses “A Farewell to
Arms” (1929), Epixa Mapii Pemapka “All Quiet on the Western Front"(1929), Mpimo fesi
“If This Is a Man” (1958), . P. P. TonkiHa “The Lord of the Rings” (1954), AHH1 ®paHk
“The Diary of a Young Girl” (1952), Metta lannaxepa “Day Break” (2024) Ta ApTypa
Ipaxeka “Bridge in the Darkness” (2023).

[ins npoBeaeHHs HayKOBOTO aHariay, Lo CTOCYETLCS NIHMBOMOMITUYHOI CUHEPTIT 3aCo-
6iB MOBM BillH/ BUKOPUCTOBYBANMCS Taki OCHOBHI METOAM AOCTimKEHHS: 1) METOR KPUTUY-
HOrO AWCKypC-aHaniay; 2) NeKCUKO-CEMaHTUYHMIA aHani3; 3) (hyHKLiOHANbHO-CTUMICTUYHII
aHanis; 4) MeTog CUHEPreTUYHOTO MOLENOBAHHS; 5) MOPIBHANBHO-ICTOPNYHII METOA,

HaykoBa HOBM3Ha [OCMIMKEHHS NONsArae B TOMY, LLO 8repwe B YKpaiHCbkoMy MO-
BO3HABCTBI 3AiCHEHO KOMMMEKCHMIA aHani3 MiHrBOMOMITUYHOI CUHeprii 3aco6iB MOBM Bi-
JiHW y B3aEMOgii 3 iHLWMMKM CynepcucTeMamit (MOMITUYHOK, iAEONONYHOI0, COLianbHOM, ic-
TOPWUYHOI, BOEHHOK)). Briepuie Ha OCHOBI MOMNOXeEHb NiHrBOMOMITUYHOI CUHEPreTUkK Byno
ChOpPMOBAHO KOHLIEML|it0 KOHMMIKTONOrYHOT AETepMiHaLii, 3riAHO SKOI MexaHiammu Bpery-
TKOBaHHS 3DPONHOTO MPOTUCTOSHHA MiX [epxaBaMu Ta npoueaypu dikcauii nopyLeHb
Cratyty OOH matoTb 6yTH YiTKO PO3MEXOBaHi — Tak camo, K i MOBHi 3ac0obM, 3anyyeHi B
AMNIoMaTUYHOMY NPOLIEC 10r0 PO3B’A3aHHS. 3anPOMNOHOBAHO HOBE TIyMaYeHHs (yHKL-
OHabHO-CMMCIOBOI amnnidhikallii, MiHrBanbHOro aBTokaTaniay, ceMaHTUYHOI Bidhypkauii
Ta MOBHOI TypOyneHTHOCTI sk MexaHiamiB, Lo 3abe3nevytoTb cTabinisavito abo fecTpyk-
Liit0 MOBHOI CUCTEMM B YMOBAX BillHW. HaykoBa HOBM3HA TakOX MoMsrae B OOIPyHTYBaHH
NiHrBOMONITUYHOI CUHEPTETUKM SK METOAOMONYHOIO IHCTPYMEHTY BMBYEHHSI KPUTUYHOTO
ANCKYpC-aHaniay, 30Kpema BOEHHOIO, Ha MaKpO- Ta MIKPOPIBHSIX.

TeopeTU4He 3HAYEHHA OOCHIMKEHHS Monsrae y hOpMyBaHHI MixXaMCLMNIHAPHOI
METOLONOrii aHanidy MOBM BiliHW B NIHTBOMOMITUYHII CUHEpreTULi, Lo 6a3yeTbes Ha 3a-
cafiax 3arasfibHoi Teopii CUCTEM, KPUTUYHOTO AWCKYPC-aHaniay, KOTHITUBHOI MIHMBICTUKM.
Po3wWwmpeHo NOHATTEBO-TEPMIHOMONIYHIA anapaTt Cy4acHOi MIHIBICTUKM BilHM 3a paxy-
HOK YNpOBaKEHHS HOBWX KaTeropih, SK-OT: NIHrBOMOMITUYHA CUHEPris, (YHKLioHanb-
HO-CMKCIoBa amnnidiikaLlisi, MOBHa TypOyNeHTHICTb, NEKCUUYHWUIA PE3OHAHC, CEMaHTNYHa
ApXITEKTOHIKa TEKCTY.

MpakTUyHa LiHHICTb JOCNImKEHHS Nonsrae y MOXMMBOCTI 3aCTOCYBaHHSA OTpUMa-
HWX pe3ynbTaTiB Ans po3pobKn HaBYANbHUX KYPCIB 3 MHMBICTUKM BiliHW, NOMITUYHOT KOMY-
Hikawji, BOEHHOI KOHprikTONOrii, @ TAaKOX Y NiAroToBLi haxiBLiB B ranysi iHhopmaLiiHoi
Gesneku, XypHanicTUKk1, nepeknafo3HaBcTBa. 3MiCHEHMIA aHani3 Moxe OyTu BUKOpUC-
TaHWA Y NPOBEAEHHI NIHIBICTUYHOI €KCNEPTN3N Ta B po3pobLi edhekTUBHUX MexaHi3MiB
npoTuaii MaHinynsuiam i nponaraxai. Kpim Toro, knacudikalis TMniB NiHrBOMOMTUYHOI
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B3aemogii 3aco6iB MOBM BiiiHW € KOPUCHOKO NSt YAOCKOHANEHHS! MOBHOI MOMITUKN fepaB
y nepiog 36pOHOMO MPOTUCTOSIHHS.

Buknap ocHoBHOro marepiany. Ha BigMiHy Bif XoniCTu4HOro migxoay, 3ocepeq-
XEHOTO Ha LjifiCHUX MaKPOCKOMIYHWX BAACTUBOCTSAX CUCTEMM, CUHEPTETUYHWIA NiagXig Bpa-
XOBYE ii AMHaMiKy Sk Ha MakpoOpiBHi, TaK i Ha piBHi B3aeMogii okpemmx enemenTis [19].
OB6’ekTOM HayKOBOrO aHaridy BUCTYMae KOPensList MiX MMM PIBHAMM, B MeXax SKOi BHa-
CrigOK CUHEPreTUYHOI B3aeMOgii BUHMKAKOTb HOBI, HEOYiKyBaHi BNacTMBOCTI [25].

Ha Hawy aymKy, came B MAOLLMHI JTIHMBOMOMITUYHOT CUHEPTETMKM MOXHA NPOCTEXNTH
B3aEMOZjt0 3ac06iB MOBW BiliHM ik HA MaKpOPIBHI (y B3aeMogii 3 NOMITUYHO, coLianb-
HOH0, ICTOPUYHO0, iBEOMNOTNiYHOK, BOEHHOK CymepcucTeMamu), Tak i Ha MIKpOpIBHI (Y Tek-
cTax oiLiiHO-AinoBoro, NyoniLMCTUYHOTO, XYAOKHBOTO CTUNIB), LLO CTAHOBUTL BAroMuii
MOCTYN y PO3BUTKY NHMBICTUKM BilHW. Y NPOBEAEHHI MPAKTUYHOMO AOCHIMKEHHS HE0b-
XiJHO PO3PI3HSATU TaKi NOHATTS, 5K JIIH280MOMIMUYHA CUHEp2emuKa i NiHe8onoaimuyHa
CUHepaisi.

NinrBononitM4yHa cMHepreTUka — Lie MiXXAMCLMNAIHAPHWN HAaNPsSIM Cy4acHOi NiHr-
BICTWKM, LLIO BUBYAE B3aEMOiI0 3aCOBiB MOBY BillHU, 3 OMISIAY Ha iX 3B'S30K 3 NOMITUYHOL,
coujianbHo, iICTOPUYHO, iAEONOriYHO, BOEHHOK cynepcucTeMami. OCHOBHa yBara 30-
CepemKyeTbCA Ha MexaHisMax cTabinisaLlii MOBHUX CTPYKTYP Y TEKCTaX 3 Pi3HOH dhyHKLLi-
OHabHO-CTUMICTUYHOK MapPKOBAHICTIO, L0 NEPEBOANTD iX HAa HOBUIA BOEHHOLIEHTPOBUIA
piBeHb aHaniay.

OB6’eKTOM NiHrBOMOMITUYHOI CUHEPrETUKM € MOBA BiliHW, @ NPEAMETOM — TUMKU CU-
KOMMOHEHTOM “BiliHa", ki (OYHKLIIOHYIOTb SIK FiNEPOHIMK LOAO TaKMX FMOHIMIYHWX YTBO-
peHb, SIK BOEHHO-MOMITUYHA NEKCKKA, BICbKOBO-NOMITUYHA NeKcuKka, MeTachopu BillHK,
(hpaseonoriamu Ha NO3HAYEHHS BOEHHUX NOHSATb, CNELUMDIYHI rpaMaTuyHi Ta CUHTaKCUYHI
KOHCTPYKL,ii, Haadpa3sosi egHOCT Towo. Lli MOBHI 3acobu nignopsiaKoByOTLCS NpoLecam
camoopraHisauii, aBTokataniay, nykTyauint i 6ipypkaLlii y NpocTopi BOEHHOTO i BilCHKO-
BOrO Ayckypcis [1].

JNiHrBononiTM4yHa cuHeprisi — Le CyKyMHICTb B3aeMOAiN Mix 3acobamu MOBU Bi-
ViHW, SIKi B MpoLieCi camoopraHisaLii (hopMytoTb HOBIi CMUCIIOBI, CTPYKTYPHI | TparMaTuyHi
BMaCTWBOCTI, LU0 HabyBatoTb 3HAYYLLIOCTI B Pi3Hi ICTOPUYHI nepioan.

Takuid TMN CUHeprii NPOSIBNSETLCA Y DOPMaXx MO3UTUBHOI, HEraTUBHOI, ambiBaneHT-
HOI Ta NiACUIOBaNbHOI B3AaEMOIi, BNIIMB SIKOI MPOCTEXYETLCA Y POPMYBaHHI JIHMBOMO-
NITUYHOTO NPOCTOPY OCMUCTIEHHS BiliHW B TeKCTax OqoiLlifiHO-AinoBoro, nybniumcTnyHoro,
XYAOXHBOrO CTUMIB, X04a LM cdhepa He 0OMeXyeTbCs.

Mo3utBHa B3aemoaia — Lie NpoLec, Sk PO3ropTaETbCs BiANOBIAHO 4O MPUH-
umny aTTpakTopa i Binobpaxae y3romKeHWn BNMB MOBHMX 3aco6iB, CNPSIMOBAHWA Ha
cTabinisaLito cuctemu.

HeratuBHa B3aemopisi — L B3aemMofis MOBHMX 3acobiB, LU0 NPU3BOAUTL O MO-
PYLUEHHS LiMiCHOCTi CUCTEMM, 3POCTAHHS EHTPONIi Ta NOBEPHEHHS! AMCKYPCY 40 HecTa-
BinbHOro CTaHy.
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6iB MOBM BillHM OAHOYACHO BUKOHYBATW sk CTabini3yBanbHy, TaK i AECTPYKTUBHY COYHKL.
Taka B3aemogis CBig4MTb MPO CeMaHTUYHY BidhypkaLito, iIHTEHCUBHICTb SIKOI BapilOETbCS
BiZ MOMIPHOI 10 KPUTWYHOI.

MigcunioBanbHa cUHepria — Lie B3aemogis 3acobiB MOBY BiliHW, 3yMOBIEHA MiHr-
BallbHUM aBTOKaTani3oM, sika NposiBNSETbCA Y hopMi paKTanbHOi iHBapiaHTHOCTI; 3a-
Besnevye CTPYKTYPHO-CMIUCIIOBY LiiMICHICTb TEKCTY.

JliHrBONONITUYHA CUHEPTIS, NPEACTaBneHa y popmax No3MTUBHOI, HeraTuBHoI, ambi-
BalEHTHOI Ta MiZCMIIOBaNbHOI B3aEMOgi, po3ranyxyeTbCs Ha BignoBiagHi NiaTMNM MOBHOI
Zii. BoHa oxonntoe npouecu koHconiaauii, koHpoHTawii, andysii | pe3oHaHcy, ski yHK-
LIOHYIOTb Y HaNpsAMi JOCSTHEHHS! LLiNiCHOTO NiHrBOMOMITUYHOTO edhekTy. 3ynMHUMOCS Ha
[OKIaHOMY BUCBITIEHHI KOXHOTO 3 HYX.

Mpouec koHcomipauii (pe3ynbrar NO3MTUBHOI B3aeMOfii) BiAOyBaeTbCS Ha CeMaH-
TUYHOMY Ta MparMaTu4yHOMY PIBHSIX: Y MOTO MeXax BCi 3aC00M MOBY BiliHM CMPSIMOBaHi
Ha NigCUIEHHsS CMUCIIOBOrO AApa, MOPMYITb LiMICHUIA KOMYHIKaTUBHMIA NpOCTip. Monpu
[ECTPYKTUBHY CyTHICTb Camoi BiiiHW, MOBa, peanidye ryMaHiCTU4HO-KOMYHIKaTUBHWIA Mo-
TeHLuiarn.

Mpouec KoHpoHTAaLii (pe3ynbTaT HeraTMBHOI B3aEMOT) PO3ropTaeTbest Ha CMUC-
NOBOMY, eMOLjiiHO-NparMaTu4yHoMy, iHopMaLinHOMy piBHSX. Ha umx piBHsX yci ene-
MEHTU CUCTEMMW BUCTYMaKTb MapKepamu MOBHOI TypOyNeHTHOCTI, sika: po3MUBaE MeXi
yCTasneHMx 3Ha4eHb, NPOBOKYe chnyKTyauii B iHTepnpeTaLii nogii, nornubnioe eHTponito
BOEHHOTO [NCKYPCY.

Mpouec andysii (pesynsrat ambiBaneHTHOI B3aEMOIi) BUSIBMSIETHCSA Y MOCTYNOBO-
My BMpOBaKeHHI 4O BOEHHOrO AMCKYPCY MOABIMHNX CMUCHAIB, LU0, abo, CTBOPIOE into3ito
NEriTMMHOCTI Ta MOPanbHOTO BUNPaBAAHHS arpecii, akLEeHTYHUM PO3XOMKEHHS Mix oddi-
LIiiHOK PUTOPMKOK i EMMIPUYHOK pearnbHICTHO BillHW, @00 — (HOPMYE KOMYHIKATUBHUIA
npocCTip ANS KPUTUYHOMO OCMUCHEHHS peariii BilHW Kpi3b Npu3My COLioryMaHiTapHOro
nigxogy.

Mpouec pe3oHaHcy (BYSIB MigcunioBanbHOI B3agMOZIi) NiACKIIOE CMIUCTIOBNIA epekT
3aBOSAKM Y3rOKeHill B3aeMOfii MOBHIX 3acobiB, ki DOPMYHOTb eMOLINHO-NparMaTnyHui
BEKTOP KOMYHIKaTMBHOMO MECEIXY: Bif KAaTEroOpUYHOro 3aCymKeHHs BilHW — [0 Aunsio-
MaTMYHOrO PO3B’A3aHHst KOHGMIKTY. Taka AuHaMika NOCUIOE aHTUBOEHHWI iMNepaTeB —
3aKNWK [0 BUKITOYHO MUPHMX LUISIXIB BPETyMOBaHHS MiXKHApPOLHWX CMOPIB.

[MpuKnagHWiA acnekT HaLWOi CTYAiT nonsrae B iMnNiemMeHTaLi TEOPETUYHMX NOMOXKEHD
Y MPaKTUYHY NAOLMHY. 3aans LUboro 3anyy4aemo TekcTu odiliHo-ginosoro, nybniymc-
TUYHOTO Ta XyOOXHLOTO CTUIIB, MOB'A3aHi 3 nogisiMu lNepLuoi caiToBoi, [lpyroi CBiTOBOI Ta
POCIICbKO-YKPIHCHKOI BilAHM.

B ymoBax 36poviHux koHikTiB XX CTOMITTS Ta Cy4acHOoro 36poiHOro MPOTUCTOSHHSA
Mix Pocieto i YkpaiHoK AOpeyHo 3rafatyt iCTOPKUYHI 3yCuiins, CpsiMOBaHi Ha 3acymKEHHS
BilHN $IK HEMPUIAHSATHOMO 3aco0y BEEHHs! MiXHApPOLHOI MOMITUKK, SKi Manu micue Lie
B nepiog lNeplioi CBITOBOI BiliHW. fK 3a3HaYeHO B maTepiasi NOnynIspHO-iCTOPUYHOTO
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noptany History, cTBopeHoro Ha Gasi amepukaHcbkoro TenekaHany History Channel, y
CTaTTi 3 ONOPOH Ha apXiBHI AOKYMeHTH MepLuoi CBITOBOI BiliHK, a came, “Kaiser Wilhelm
and Czar Nicholas Exchange Frantic Telegrams, Trying to Avoid WWI” — 29 nunHs 1914
POKy pociicbkuii Lap Mukona Il Ta ioro ABotopigHNin Bpar, HimeLbkuii kainsep Binbrensm
1, poanoyanu iHTeHCKBHIUIA 0OMIH Tenerpamamim LLOAO0 KOHAMIKTY, KA NLIE po3ropTas-
¢ Ha bankaHax i Mir nepepocTyt y BENnKY €BPONENCHKY BilHY.

Y nosigomnenHi Mukonu Il go Binbrenbma Il 6yno BuknageHo ctypboBaHicTs 3 npu-
BOZY HacnifkiB aBCTPiNCbKOI Aeknapauii ans Pocii:

“An ignoble war has been declared to a weak country. The indignation in Russia
shared fully by me is enormous. | foresee that very soon | shall be overwhelmed by the
pressure forced upon me and be forced to take extreme measures which will lead to
war”[21].

Y (hparMeHTi TEKCTY BUSIBIEHO MO3UTUBHY CUHEPril0 MeTadop BilHK i hpaseonoris-
MiB, Sika BMIMBAE Ha MPOLIEC KOHCOMiAaLlil, CNpsiIMOBaHOI Ha CTabinisaLlito cM1CNOBOI pam-
ki, O 0BIpyHTOBYE HeONYLLEHHs BENMKOI EBPONENCHLKOI BitHW. MeTtadopa an ignoble
war / 2aHebHa iliHa BUKOHYE (DYHKLIiK0O MapKyBaHHS! BiliHW K HENPUIHSATHOI, aKTUBI3yt0-
Y¥ OLHHMIA MOTEHLian BUCOBMOBaHHS. HaTOMICTb MeTachopuyHe No3HayYeHHs a weak
country / 6e33axucHa KpaiHa nigkpecrtoe ryMaHiTapHuin BUMIP KOHARIKTY, hopmytoun 06-
pas ypasnuBoi Ljini, PoTu SKOI CnpsiMoBaHa arpecis. Ppaseonorismu be overwhelmed by
the pressure / 6ymu 3myweHum nid muckom Ta take extreme measures / dagamucsi 00
KpaliHix 3ax00ie Bifj3Ha4YatoTbCs BUCOKMM CTyNEHeM eMOLNHOT BUPa3HOCTi 1 nepeaatoTb
HEMUHYYICTb PiLLy4uX fii Y BignoBigp.

[Monpw 3aneBHeHHs Binbrenbma I, WO HiMeLbKU ypsd HamaraeTbes JOcCArt [o-
MOBMEHOCTI Mix Pocieto Ta ABCTPO-YropLMHOL, BiH 3acTepir, Lo Oyab-ski BilicbkoBi i 3
Boky Pocii npotu ABCTpIi CIPUYMHSTD BilHY:

“I...share your wish that peace should be maintained. But...| cannot consider
Austria’s action against Serbia an ‘ignoble’ war. Austria knows by experience that
Serbian promises on paper are wholly unreliable. | understand its action must be judged
as trending to get full guarantee that the Serbian promises shall become real facts...|
therefore suggest that it would be quite possible for Russia to remain a spectator of
the Austro-Serbian conflict without involving Europe in the most horrible war she ever
witnessed” [ram camo].

Y TeKCTi BUSIBNEHO ambiBaneHTHY B3aEMO/iI0, a came, Bipasy, L0 Mae BOEHHO-MO-
NITUYHE HaBaHTaXEHHAM i MeTadop BiHW. Taka B3aemogis 3abe3nevye CTPYKTYPHO-
CMMWCIIOBY LiMTICHICTb BOEHHOTO AMCKYPCY, MPW LbOMY BiAKpUBAE MPOCTIP ANS KPUTUYHOI
pednekcii. Bupas peace should be maintained / 5 nodinswo eawe npagHerHs1 00 36e-
PEXEHHS1 MUPy BUKOHYE CcTabinisaLiiHy (yHKLit0, aKLEHTYE Ha NMparHeHHi 40 MUPHOTO
BPErynioBaHHs KoHMikTy. Vlomy npoTuctoith Tesa | cannot consider Austria’s action
against Serbia an ‘ignoble’ war / 5 He Moxy esaxamu 0ii Aecmpii npomu Cepbii “2aHeb-
Ho” 8iliHOH, Y SIKIN OLjiHHA MeTadopa BilHM SIK “He raHeGHOI”, @ OTKe — MOTEHLINHO
NeriTumMHoi, cnyrye 3acobom NpuxoBaHoi paLlioHanisauii arpecii. Bigtak posroptaeTbes
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npouec andysii, Sk NPOSBASETHCS Y NOCTYNOBOMY BMPOBAKEHHI NOABINHUX CMUCTIIB:
metachopy Serbian promises on paper / nopoxHi 0biusHku Cepbii, 3acbikcosaHi nuwe Ha
nanepi NPOTUCTABNEHO CIOBOCMONYYEHHHO real facts / peanbHum ¢hakmam, L0 CTaHOBUTb
MigrpyHTS ANs QUCKYPCUBHOMO 0OrpYHTYBaHHS 30pOIiHOI arpecii. Pasom 3 TuM, 3BepHeH-
Hs [0 Bupasy the most horrible war she ever witnessed / Halikpueasiwa sitiHa 8 ii icmopii
aKkTyaniaye Metadopy Katactpou, LLO pe3oHye 3 aHTUBOEHHOK PUTOPUKOK. Baaemogis
LIMX BUCITOBMEHb CTBOPOE ePEKT cemMaHTNyHOi Bidoypkaii, konu ogHa 1 Ta cama pasa
MoeaHye BEKTOPU NPVUXOBAHOI pavioHaniaalii arpecii Ta aHTMUBOEHHOMO OCMUCIIEHHS.

BtiM, npuHUMNM Ta HOPMK MixXHAPOAHOrO NpaBga, Lo AiSnW Ha TOW Yac, BUSBUNUCS
HeeeKTUBHUMM, a JOCTYMHI 3anN0BiXHI MexaHi3Mu, Ha allb, He BUNpaBLai OvikyBaHb,
L0 3PELUTOK CMPUYMHIUNO MoyaTok MepLuoi CBITOBOI BilHU. Y MiACYMKY, SIK LMBIMbHI, Tak
i BICHKOBI OMMHUIUCS BiY-HA-BiY i3 yCiMa XaxiTTAMM BiiiHW. Ha nonsix 60t akTUBHO 3a-
CTOCOBYBas PYy4Hi rpaHaTy, a BrisHaTy 3arubnmx 4acto BOaBanocs nuLe 3a ixHiMu igeH-
TUiKaLiRHAMYU XXETOHaMM.

Cepxant [1. Mopiapri y ctarTi “Diary of a Gallipoli Soldier”, ony6nikosaHiit B The
Guardian y 2008 poui, BUCBIT/IOE (OPOHTOBE XMTTS rafMinonbCbKOro conaata, skuii BiB
LOAEHHVK Y nepiog 3 25 kBiTHA no 13 nunHa 1915 poky. Y cBoEMY LIOAEHHMKY conpaTt
OMuCYeE, SIK iXHI Nigpo3AIN BUCAAMBCS Ha TypeLbkoMy y30epexoki Mif LinbHUM BOTHEM
3 BOPOXMX OKOMIB i 3a3HaB cepliosHux BTpaT (6mmabko 17 3armbnmx i 200 nopaHeHmx):
Landed on Turkish soil under a terrific fire from enemy entrenchments. Battalion lost
about 17 killed and 200 wounded. I lay in the open from 7am till 5pm and did not get a
scratch. Dug ourselves in that night; snipers going all night but we did not return their
fire. Food for 24hrs: two biscuits and some water [31].

Y TeKCTi BUSIBMEHO HeraTuBHY CUHeprito 3acobiB BiliCbKOBO-MOMITUYHOI NEKCK-
ki, AKLEHT Ha KIHYOBMX Jlekcemax, MapkoBaHMX CGEpOt BIlICbKOBOI CnpaBu enemy
entrenchments / eopoxi okonu, battalion lost / empamu 6amanbUory, killed / y6umi,
wounded / nopareHi, snipers going all night / cHalinepu cmpinsitomb 6cto HiYy hopmye
HanpyxeHy atmocdepy, WO NOCUAKE BiguyTT Hebesneku. MoKasoBMM € NPUXOBaHUIA
BUSIB KOH(DPOHTALLT, iMANILMTHO BUpaxeHnit y pasi snipers going all night but we did not
return their fire / cHalinepu cmpinsnu eco Hid, aine Mu He 8idnoesidasnu Ha iXHill 8020Hb, L0
Bigobpaxae HETUNOBY CUTYaLlit0, 3@ SIKOI NPOTUBHWK Beae 6e3nepepBHi akTUBHI Aii, TOA
SK Nigpo3Aain 3MyLIEHU 3anmuwaTines nacuBHAM. Taka HeBignOBIAHICTb PO3MUBAE Tpa-
JuLinHWiA 0bpa3 BOiHa K aKTMBHOTO y4yacHuka GoiioBux gil. GiHanbHa 3ragka “food for
24hrs: two biscuits and some water” (nepeknag;: ika Ha 24 roguHu: ABa neumBa Ta TPOXM
BOAM) MOPYLUYE NOrKO-CEMaHTUYHMIA 3B’A30K, NOOYTOBI pearnii 3By4aTh BiACTOPOHEHO 3
Ornsiy Ha CMEPTb i MOPAHEHHS, LLO NLLEe NiACKUIOE eDEKT EMOLLIHOI TYpOYNEeHTHOCTI.

Mepion MMepLuoi CBITOBOI BiliHK 3acBigYye CKNaAHICTb He Muwe GOMOBMX i, a 1
MiXHapogHWX BigHocKH. B apxieHin cTatti The New York Times “Bulgaria’s Position in
the World War” (1915) oguH i3 Bonrapcbkix aunnomarie OKpeCoe No3uLito KpaiHu oo
Pocii, nigkpecntotoun ii cTpaTerivyHuin NoTeHLian sk Aepkasu, CPOMOXHOI BOAHOYAC Mig-
TPUMYBATW COIO3HMKIB i BUCTYNATW NpOTH HKX. Y nybnikauii HaronoweHo: “Ctpax Moxe
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i cnpaBai HaB'a3aTy 3rody, ane Hikonn — foBipy. Pocii 3aBxan 60TbCs, ane Hikonm He
JoBipstoTh” [28].

3rigHo 3 TekcToM, Bonrapchbki iHTEpecH TpuBanuin Yac Gynu NOBHICTHO AOBIPEHi po-
cincokin gunnomarii: “Disloyalty to Russia had never occurred to him until Bulgarian
wishes and the economical interest of the country became subservient to the private
profit of Russians” [Tam camo).

Y pocnimKyBaHiit CTaTTi BUSIBNIEHO HEraTUBHY CUHEPTI0 OANHULIL BOEHHO-MOMITUYHOI
NEKCYKY i MeTachop BilHK, ska OpMye AECTPYKTUBHY CEMaHTUYHY napaaurmy. Jlekcema,
MapkoBaHa BiltHoto Disloyalty to Russia / HerosinbHicmb 0o Pocii'y noeaHaHHi 3 meTagho-
poto became subservient to the private profit of Russians | 6ynu nidnopsidkosaHi npu-
8amHill 8u200i POCisiH BUKOHYE GOyHKLItO AeneriTumallii. BoHa akTuBisye Anckypc KOH-
POHTALii, y Mexax sikoro croBocnonyyeHHs Bulgarian wishes / gonesusigneHHs boneapii
Ta the economical interest / eKOHOMIYHI iHMEpPeCU YTBOPIOKTb CEMaHTUYHe Mnone, Lo
CUrHaniaye npo po3pwB LOBIPY | 3arOCTPEHHS AMNAOMATUYHIUX BiHOCKH.

He moxHa He 3BepHyTM yBary i Ha Toi hakT, Lo Mig yac MepLuoi CBITOBOI BilHM
TNIOACbKE XWTTS, 30KPEMA LMBINbHE, HE Maso iCTOTHOI LiHHOCTI AN HIMELbKOro Bili-
CbKOBOrO KOMaHAayBaHHs1. Ak nosigomnsnocs B apxisi rasetn The Washington Post Big
8 TpaBHsa 1915 poky y ctatTi “Remember the Lusitania!”, 3aTonneHHs 6putaHcbkoro na-
CaXunpcbkoro cyaHa «Lusitania» HiMeLbkuM nigBogHNM YOBHOM 6ins y3bepexcks Ipnangii
Oyno 3acymkeHo Sk akT BapBapCTBa B yMoBax [1epLuoi CBIiTOBOI BiltHW. BHacnigok ataku
3aruHyno 1198 ocib, cepen skux 128 — rpomapsHu CLUA. Y cTarTi 3 apxiy nogaHo Takuii
onwc Tparegii:

She was sunk by a German submarine, which sent two torpedoes crashing into her
side while the passengers, seemingly confident that the great swift vessel could elude the
German underwater craft, were having luncheon [42].

®parmeHT inocTpye ambiBaneHTHy B3aeMOZit0 TEPMIHIB, MApKOBaHWX BiliCbKOBOK
CNpaBoto, LU0 3acBig4vye NoTeHLjan MOBYW BiHW OQHOYACHO BUKOHYBATW AECTPYKTUBHY i
cTabinisyanbHy dyHKLUii. 3 ogHoro Boky, TepMminun German submarine / HimeubKud mio-
800HULlI YoseH, torpedoes / mopnedu, German underwater craft / HiMeubKuti midsoOHuUU
yoseH hopMytTb AMCKYPC 30POIHOI arpecii, y SKOMy aKLEHT NOCTaBMEHO Ha PanToBOCTi
ataku. 3 iHworo 60Ky, BUCBITNEHHS MOBEAIHKM NaCaxmpiB, ki BNEBHEHO NPOLOBXYBanu
06ig, 3ocibHa, 6ynu nepekoHaHi B 6e3newi cyaHa the passengers, seemingly confident
that the great swift vessel could elude the German underwater craft / nacaxupu, siki, 30a-
garocs, bynu enegHeHi, Wo eenuke U weudke cyoOHo 3ymie 06ilimu HimeybKul midsoOHuUU
YOBEH BBOOMTL Y BOEHHWN MNCKYPC ENEMEHT MUPHOTO, 3BIYHOTO XMTTS, L0 panToBo ne-
pepuBaETLCS akTOM arpecii. Takuii KOHTpacT hopmye eDekT ceMaHTUuYHOI GidbypkaLlii —
KO B OQHOMY BUCIIOBMEHHI CiBICHYIOTb ABi NPOTUAEXHI CMUCIOBI MAOLMHYL: AOBipa
i1 katacTpoda. lNpouec andysii, 3yMoBNEHWN L€t ambiBaIeHTHOK B3aEMOAIEH0, BUSIB-
NAETCA B MOCTYMOBOMY PO3LUMPEHHI AUCKYPCY, Y skomy TepMiHu (torpedoes, German
submarine, German underwater craft) KOHTPacTY0Tb 3 eNleMeHTamMu MOBCAKAEHHOTO XUT-
T4, NIACUMIOKYN eDEKT NOTPSCIHHS.
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Y Ui aHaniTUYHIN NIOWMHI BOEHHA Mpo3a NOCTae PeneBaHTHUM 3acobom penpe-
3eHTaUji cy6’ekTBHOMO AOCBIAY BitHW. OOuH i3 HANBMPA3HILLMX NPUKMAZIB LbOro ABULLA
npeacTaeneHo B pomati E. Meminreses “A Farewell to Arms”:

The river ran behind us and the town had been captured very handsomely but
the mountains beyond it could not be taken and | was very glad the Austrians seemed to
want to come back to the town some time, if the war should end, because they did not
bombard it to destroy it but only a little in a military way [20].

Y HaBeeHOMY TEKCTOBOMY macaxi pearni3oBaHO NigCUIOBanbHY CUHEPrilo MeTa-
¢op BiltHK 3 eNeMeHTam1 BiliCbKOBO-MOMITUMHOI NEKCHKM, SIKa 3yMOBITIOE BHYTPILLHIO KO-
TEPEHTHICTb TEKCTY W NOrnmMOMtoeE oro ineonorivHe HaBaHTaxeHHsl. Ha ocobnumey yeary
3aCnyroBye eqheKT Pe3oHaHCy, L0 BIHWKAE BHACIAOK 3MILLEHHS akLeHTY 3 GoiioBuX Al
Ha NIACHKUIA BUMIP BiliHW. Takuil ehekT opMye aHTUBOEHHMUI iMNepaTiB — HaBiTb 6e3
BIOKPUTOrO 3aCymKeHHs! 30pOIHOMO KOHAMIKTY. MOBHi 3ac0By B TEKCTI HE (hyHKLIIOHYHOTb
BiZOKPEMIIEHO, @ B3aEMHO MIACUMIOITL OAWH OAHOrO, (YOPMYHYM LiNICHY KOrHITWBHO-
nparMaTuyHy MoAenb MOBM BilHU. 30kpema, MeTadhopa captured very handsomely / 3a-
XOMMeHO AyXe KpacuBo — €B(EMICTUYHUIA BUPa3, WO 3aMiHIOE KOPCTOKY peanbHICTb
BIlHM POMAHTU30BaHUM, MO3NUTUBHO MAapKOBaHAM (HOPMYMIOBAHHAM. |i NoeaHaHHs 3
BIICbKOBO-NONITUYHUMK TepMiHamu bombard / 6ombapaysatu i destroy / pyiiHyBaTh, a
Takox metadopoto only a little in a military way / Big3Hauunucs Bordem, ane 6e3 pyiiHy-
BaHb — 3aByaslbOBY€E pearbHi Hacnigku 60MoBKX il

[Nonpw YacTKOBI NPOsIBM POMaHTM3MYy, [NepLua CBiTOBa BiliHa 3anuilanacs BTiNeHHAM
KpaiHboi xopcTokocTi. Epix Mapisi Pemapk y cBoemy aHTBOEHHOMY pomaHi “All quit on
the western front” po3BiHuye ineanisoBaHi ysBNEHHS Npo BiliHYy, NOLAOYM LLIOKY0Yi ON1CK
(bpoHTOBOI peanbHoCTi. 3okpema, ronosHUI repoi Maynb bolimep He Bupaxae nacocy
nepemoru, a nepeaae atmocdepy 6e3BUXOAI 1 CTpaXgaHHs, OMKUCYKUM BilHY TaKuMK
cnosamu: “We tried to tell ourselves that this was war, but it was no good. Then, single
shots cracked out. We took our hands fron our ears. The cries were silenced. Only a
long-drawn dying sigh hung on the air...”[35, c. 12].

AmbGiBaneHTHa B3aemogist MeTacdhop BilHM Ta BUPa3y 3 BOEHHO-MOMITUMHUM HaBaH-
TAKEHHAM Y LIbOMY (hparMeHTi He IULLE iNCTPYE CEMaHTUYHY AUXOTOMIO MOBY BilHY, @
I cnoHykae [0 pedpnekcii. Baaemogis MOBHWUX OAMHULG iNKOCTPYE CEMaHTUYHY Bidhypka-
Liito — pO3LLENeHHs 3Ha4YeHHs Ha Ba napanerbHi CMICIIOBI BEKTOPW: CTabinidyBanbHuii
i BECTPYKTUBHMIA, LLIO € Hacnigkom npoLecy audysii. 3 ogHoro boky, dpasa this was war
/ ye byna eiliHa BUKOHYE (PYHKLiK0 cnpobun paLioHanbHOTO MOSICHEHHS, MOKMMKAHOI HeWl-
TpaniayBaTu eMOLiiHY Hanpyry: BillHa NOCTaE 5K SBMLLE, L0 Mae CBOi npaeuna. Lien Bu-
pas3 3acBiguye cnpoby BPIBHOBAXMTM OLIHKY BOEHHUX il LNSXOM BPOBAMKEHHS YSBHOI
HOpM IONYCTUMOTO HacWNbCTBA. 3 iHLWOro oKy, Came List «HOpMa» YHAOUHIOE KaTacTpo-
(iyHNI piBEHb AECTPYKTUBHOCTI, amKe Hacnigkm GOoBMX At — CTOriH, NOCTPINK, TULWa
CMEPTI, XyAOXHbO PENPe3eHTOBaHi sk MeTadopu BiliHu single shots / mooduHoki nocmpi-
nu, long-drawn dying sigh hung on the air / 3aemepnuti y nogimpi nodux cmepmi, cries
were silenced / Kpuku cmuxsiu, — MifBaXYtOTb NIOTiKY MOPanbHOMO BANPaBAAHHS BilHW.
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I3 HaBeaeHUX NpUKNagdiB cTae O4YEBUAHUM, LUO NIHFBOMOMITUYHA CUHEpria nepiogy
[epLuoi CBITOBOI BiliHM BUpakana 3akmmk [0 30epexeHHs CMOKOH0 i PO3CYAIMBOCTI, KN
3HaX0aMB BifoOpaXeHHs B apryMeHTax Ha KOPUCTb HELONYLLEHHS BENMKOT EBPONENCHKOI
BitHM. BogHouac MoBHI 3acobu hopmyBamu CeMaHTUYHe Mone BTpaTy 4OBIpM N 3aro-
CTPEHHS AUMMIOMATUYHNX BigHOCKH, BepbanisyBanu aHTUBOEHHWIA iMNepaTuB — HaBiTb
3a BifICYTHOCTI BiIKPUTOrO 3aCympKeHHs! 30pOIHOrO KOHAAIKTY.

LLlo cTocyeTbesa sBULL i NOgiA, Siki posropTanucs micns MepLuoi CBITOBOI BiliHW, TO
cpopmyBanacs neBHa y3araribHeHa KapTuHa, noB's3aHa 3i cnpobamn HegomyLUEHHS
HOBMX 306PONHIX KOHAMIKTIB. |aei 3anobiraHHs BilHam Oynmu odoiliiHO 3apeknapoBaHi B
HU3Li 4okymeHTiB Jlirn Hauin.

OpHumM i3 NepLumx Takux akTiB € aeknapauis Acambnei Jlirv Hauii Big 24 BepecHs
1927 poky, B sIKili NPOrONOWYETHCS, O arpeCMBHI BiliHW € MiXXHAPOGHWM 3MOYMHOM i Hi-
KOMM He MOBWHHI BUKOPUCTOBYBATUCA 5K 3aciD PO3B'A3aHHs Cynepeyok MiX AepkaBamu:
That all wars of aggression are, and shall always be, prohibited. That every pacific
means must be employed to settle disputes of every description, which, may arise
between States [26].

Y hparMeHTi TEKCTY NPOCTEXYETbCS MiACUAOBASIbHA CUHEPTiS rpamMaTUYHNX KOH-
CTPYKLiN i3 3ac06amMu BOEHHO-MOMITUYHOT TEKCIK, MapKOBaHUMU OLiHHICTI0. MoBHi ene-
MEHTW BUCTYMatOTb HOCISAMM ifeonorii Mupy, a NeNTMOTMBOM BUCTOBIEHHS € aHTUBOEHHA
HacTaHoBa. CMMCIOBUIA eheKT PE30HAHCY MOCUITIOETHCA 3aBAAKM 3NAaroKeHil B3aeMogii
KOHCTPYKUii shall always be / 3aexdu mae 6ymu, must be employed / matomb 6ymu euko-
pucmani 3 BOEHHO-MONITUMHAMM TepMiHamm Settle disputes / upiwysamu criopu, pacific
means / MUPHI 3acobu, SiKi YiTKO apTUKYMOOTb MUPOTBOPYMIA BEKTOP BUCTOBIEHHS.

lLle ogHUM BaXnMBMM MiKHAPOAHO-MPABOBMM aKTOM, WO OyB CMpsMOBaHWA Ha
yTBEpIKEHHsT Mupy cTaB [akT bpiaHa-Kennora (Kellogg-Briand Pact), Takox Bigomuii
K “3aranbHuiA JOroBip NMPO BiAMOBY Bif BiliHM SiK IHCTPYMEHTY HaLiOHAnNbHOI MOMiTUKK".
Llelh mokymeHT, mignuncannin 6inbLUiCTO NPOBIAHNX AEPXaB CBITY, Nepeaycim HimeuunHoro,
OpaHuieto, CnonyyerHumn LWtatamm Amepuki, nependayas 3060B'A3aHHS CTOPIH yTpK-
MyBaTUCS Bif PO3B'A3aHHA BillHU 4711 BPETYSOBaHHS MiXXHAPOAHMX KOHGMikTiB. Monpw
Te, Wo MakT bpiaHa-Kennora He amir 3anobirtu [pyrii CBITOBIi BilHi, BiH 3aknaB nigrpyH-
TS ANS NOAAIbLUOTO PO3BUTKY MXHAPOAHOMO NpaBa i CYTTEBO BMMMHYB Ha (hOPMYBaHHS
Hopm Ctatyty OOH. Kpim Toro, NonoxeHHs LIbOro nakTy CTanu NpaBoOBOK OCHOBOH A1
BM3HAYEHHS MOHSITTS «3MOYWH NPOTW MUPY», SIKe 3rOAOM NSO B OCHOBY 0OBMHYBaYeHb
Ha HropHbepabkomy Ta Tokiicbkomy TpubyHanax. BapTto Buokpemutu crattio 2 MakTy,
B SKili MPOTOMOLLEHO MPUHLMM BUKMKOYHO MWUPHOMO BPETYMIOBAHHS MiXXHAPOAHWX CMo-
pi: The High Contracting Parties agree that the settlement or solution of all disputes
or conflicts of whatever nature or of whatever origin they may be, which may arise
among them, shall never be sought except by pacific means [24].

3HauyLLmMM € Te, L0 B LIbOMY JOKYMEHTi 3HOBY pearnidyeTbCst NiACUioBasnibHa CUHEPTIS.
B3aemogist BOEHHO-MONITUYHNX TEPMIHIB, JIEKCEM, MAPKOBAHWX BiIHOK) | rpaMaTUYHNX KOH-
CTPYKLiN chopmMye iMnepaTs NpoTH BiliHW — 3aKMKK 4O BAKMKYHO MUPHOTO BPerysioBaHHS
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Oyab-sikMx MixkHapoaHuX koHdnikTie. MoganbHa KoHCTpyKuis shall never be sought except
/ Malomb 8UpIWy8amuCs 8UKITIOYHO BUKOHYE PETYNATUBHY (DYHKLLiHO: BOHA HE NULLE PEKo-
MEHAYE, a BCTaHOBIIOE NMPaBNo abConTHOI 3a60POHM, L0 Mae HE3MiHHY Aito B yaci. Bo-
€HHO-NONITUYHI TepMiHm disputes / criopu, conflicts / koHgnikmu, pacific means / MupHi 3a-
cobu y B3aemogii 3 NEKCUKOK), MapkOBaHOH BilHOW whatever nature He3anexHo 8id ixHboi
npupodu, whatever origin / He3anexHo 6id MOX00KeHHs, CryrytoTb 3acobOM CMMCTOBOI
iHTeHcMdbiKaLji: BOHM POSLLMPIOKTL Crepy OXOMMEHHS — Bif NOKaNbHUX A0 rMobanbHUX
hopm cynepeyok, He3anexHo Bif, iXHLOI MPUPOAN YN MPUYUH BUHUKHEHHS].

Ak 3asHavae EngiH Cten y cratTi “A War to End All War”, GputaHCbkvin MMCbMEHHMK
lepbept Bennc we y 1914 pouj, 6rimkye go noyatky lNepLuoi CBITOBOI BiliHW, po3noyas
cepito ece, WWo 3ropom Bynn onybnikoBaHi okpeMoro kHUrot nig Haseoto “The War That Will
End War” (BiitHa, sika noknape kpan ycim BitHam). 3a cnosamu E. Ctena, Bennc, Bigomuit
CBOIMM MaLMICTCHKAMM NepeKoHaHHSMM, BYB HACTIMbKW 3aXOMEHNA MoMiaHCTBOM, LU0
LWMpo BipuB: Benuka BiliHa CTaHe OCTaHHBOK B icTopii noacTea [39]. Cam Bennc nucag:
“Lle Tenep BiitHa 3a Mup. BoHa cnpsiMmoBaHa Ge3nocepenHbo Ha po33bpoeHHs. BoHa mae
MPMBECTW [0 BPEryMtoBaHHS, ke Ha3aBXayn NMpUnuHUTL NoaibHi pevi. KoxeH conpar, skuii
3apa3 BOKe npoTi HiMewunHm, € XpecToHocLeM npoTh BilHW. Lisi, HalbinbLua 3 yCix BilH,
He NpOCTO YeproBa BiilHa — Lie OCTaHHs BilHa” [46]. BTiM MEHLL HiX 3a TpU AECATUNITTS
CBIT 3HOBY 3aHypWBCS Y MacLLTabHe 36poiiHe NPOTUCTOSHHA — [lpyry CBITOBY BillHY.

Hawy yBary npuBepHyna ctatts, onybnikoBaHa y The Washington Post nig 3arono-
Bkom “Starting World War II”, wo cnupanacs Ha apxieHy ny6bnikauito The Washington
Post Big 1 BepecHs 1939 poky. Y Hiit 3a3Ha4anocs, Wo nicns “nornuHaHHs” ABCTpIi Ta
YexocnosauunHu Agonbg litnep 3ocepeams CBOI arpecyBHi Hamipu Ha MonbLyi, siky Be-
nuka bputanis Ta ®paHuis 3060B’'13anncs 3axuwati y pasi Hanagy. LWnsx HimewanHn go
HOBOI arpecii Byno BigKpPUTO NiANMCAHHAM NaKTy NPo HeHanag, i3 PagsHcbkum Coto3om,
nicnst yoro lNonblya cTana XepTBOK CTPIMKOTO HiMeLbkoro bniukpury. Ak 3asHavae The
Washington Post, y 3BepHenHi lliTnepa go apwmii 6yno Hanucawo: “Germans in Poland are
victims of a bloody terror, driven from house and home. A series of border violations
unbearable for a great power show that the Poles no longer are willing to respect the
German border. To put an end to these insane incitations, nothing remains but for me to
meet force with force from now on. The German army will conduct a fight for honor
and the right to the life of the resurrected German people with firm determination” [43].

Y parmeHTi 3BepHeHHs [iTnepa, HaBeaeHomy B crtatti The Washington Post
(1999), BusiBNEHO ambiBaneHTHy B3aeMOfi0 (hpas3eonorismie, OAMHWLL BOEHHO-NOMI-
TUYHOI NEKCHKKM | MeTachop BiiHW. Ha piBHI AeKnapaTMBHOI PUTOPUKN BUCIIOBMHOBAHHS
MICTUTb €NeMEHTH, WO (opMarnbHO BUKOHYIOTL CTabinidyBanbHy (yHKL0, anenonymn
[0 MOHSATb YecTi, NpaBa, 3axuCcTy Hapomy. 3okpema, B3aeMoais meTadopu resurrected
German people / 8ockpecnuli HiMeubKul Hapod 3 BOEHHO-NOMITUYHUMK NekceMamu fight
for honor / 6opombb6a 3a Yecms, the right to the life / npago Ha xumms, WO MapKkoBaHi no-
3UTMBHOK KOHOTALjiet0, CTBOPHOE iMHO3ito MOPasbHOTO BUMpaBAaHHs arpecii. BogHovac y
TOMY X pparmMeHTi akTyaniayeTbCs AECTPYKTUBHWA KOMMOHEHT, CCHOPMOBAHMIA BHACMIAOK
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B3aemogii dhpaseonoriamis meet force with force / 8idnosicmu cunoro Ha cuny, driven from
house and home / sueHaHuti 3 pidHO20 Kpato 3 MeTachopoto BiitHM bloody terror / kpuga-
8ull Mepop, L0 aKyMyITIOKTb CEMaHTUKY HAacUMbCTBa 1 CIPUAOTL eckanallii KOHGIIKTY.
YHacnigok Lboro BUHMKae epekT ceMaHTUYHOI BidhypkaLii, Lo NposiBMSETLCS Yepes Npo-
Lec Andysii: OauH i TOI camuii AMCKYPC OAHOYACHO peanisye cTabinisyBanbHy (Yepes
PUTOPUKY 3aXI1CTY) Ta AECTPYKTUBHY (4EPE3 PUTOPUKY HACKUTBCTBA M MOMCTH) COYHKL.

Mepion [pyroi CBITOBOI BiliHW 3aCBigUMB KPUTUYHY NOTPEDY y hOpMyBaHHI CO03iB
MiX [epxaBamut Anst cninbHoi 6opoTbbu NpoTu arpecopa, Wwo, 6e3nepeyHo, BnMHyo Ha
reononiTyHMin 6ananc. Lien anam yitko 3adhikcoBaHo y nybnikauii The Guardian “Britain
at war with Germany”, y sikin 3a3HaqaeTbest: “bpuTaHist Ta ®paHuis 3apa3 y CTaHi BiltHM
3 HimeuunHor. TepmiH il OpuTaHCbKOro ynbsTuMaTtymy 3akiHumees B4opa 06 11:00, a
OpaHuist BCTyNuna y BilHy yepes wWictb rognd — o 17:00” [17]. Mepuy odiuinHy 3asBy
npo Te, Lo KpaiHa nepebyBae y CTaHi BiltHM, 3pobuB Npem’ep-miHicTp Benukoi BpuTaHii
Hesinn YembepneH — GpuTaHCHKMIN AepKaBHUIA | NOMITUYHWIA iy, IKUIA O4OIOBAB YPsg,
3 TpaBHs 1937 no TpaseHb 1940 poky. oro 3sepHeHHs TpaHcmoBanocs 3 [layHiHr-cTpir,
a 3rooM BiH BuUCTynuB y lNanari rpomag, Ae npo3syvany aoneHocHi cnosa: “The country
is now at war” (nepeknap; KpaiHa 3apa3 y cTaHi BiliHn).

Ak 3a3Hayae The Guardian, ui crnoBa cTanu He eMOLiHOK 3asiBOI0, @ YiTKOK KOH-
crarauieto dakty: “.. the fateful words ‘The country is now at war’ were heard calmly
and with a notable demonstration of determination and unity and with a review that the
doubts and anxieties of Saturday had been swept away” [Tam camo.

MMo3nTBHA CWHEPris MeTadop BilHM i BOEHHO-MOMITUYHOI TEPMIHOMONT Y LibOMY
(bparmeHTi MPOSIBNSETLCS B LiMICHOMY KOMYHIKaTMBHOMY HapaTuBi, Lo 3abe3nevye ce-
MaHTWYHY BMOPSAKOBAHICTb MOMPK AECTPYKTUBHWA XapakTep Camoi nogii — novatky
BitHM. Came Taka MOBHa B3aeMOgis iHILilOE NpoLEeC KoHconiaauii, nig Yac skoro BiliHa
NoCTaE K BUKMVIK, HA SKUIA HaList BIiANOBIAAE 3i CMOKOEM i €AHiCTHO. JTiHrBOMONITUYHA CH-
Heprisi MOBHUX OAWHMLb BiaOyBaeTbCS BiAMOBIAHO A0 MPUHLMMY aTTpaKTOpa: MOBHI efle-
MEHTW TSXitoTb 4O CMINbHOr0 CMUCMOBOTO siApa. 30kpema, B3aemoais MeTadop BiliHu
(fateful words / poneHocHi cnoea, the doubts and anxieties... had been swept away /
CYMHiBM | TpMBOrK BYno po3BisiHO) i BOEHHO-NOMITUYHMX TepMiHiB (determination / piluy-
yicTb, unity / egHicTb) 3anobirae AECTPYKTUBHINA chparMeHTaLlii nybniyHoro auckypcy. Ha
CEeMaHTUYHOMY PiBHI Lii OAMHWL 3MILHIOKTL CMUCIIOBE SAPO BUCIOBMEHHS — BIiHY SK
HeoOxigHy BigNOBIAb Ha 30BHILLHIO 3arpoay. [pu LbOMy KOHLENT “war” He iHTeprpeTyeTb-
€A 9K KiHeLb MOpSAKY, @ HaBMaKy — SK YYHHUK, WO CTPYKTYPYE HaLliOHambHE EQHaHHS.

[pyra cBiToBa BiliHa, NOPSAA i3 PYWHIBHUMM HaCMigKaMuW, BUCTYNUNA MOTYXHAM Ka-
TaniaaTopom 3MiH1 CBITOBOTO MOpsAKY, Mpo Wo Haronowye EHH O'Teap Makkopmik y
ny6nikauii The New York Times “War Manoeuvres for Position in the Post-War World”,
wo 6yna npeacTaeneHa B pyopuui Abroad. ABTopka 3a3Hauae: “[locuTb 4acTo roBOPUIIO-
cs, Wo Mup hOpMyETHCA, NOKM TPMBAE BiiHa. OUYEBMAHO, LLO Lie He TOW KOHARIKT, sKuii
MOXHa BUrpaTy B OCTaHHiIi 6uTBI. BiH 3aHaATO BENUKMIA, 3aHAATO CKMaaHWUIA, 3aTArHYB Y
cebe 3abarato kpaiH, Ski HamMaranucs 3anMaTMCs OCTOPOHb, po3nanune HaaTo baraTo
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MPUXOBAHWX MTaHb, LLO Nexani, MoB 60M6Y yNoBiNbHEHOI fii — roToBi KONMNCh BUBYXHY-
TH, ane rapaHToBaHO He BUOYXHYTb ofpasy, Noku 30epiraeTbest cTaTyc-keo” [29].

Y noganbLioMy BUKNagi XypHanicTka akLeHTYe yBary Ha HE3BOPOTHUX 3MiHaX, cnpu-
YMHEHWX BiNHOM, 3ayBaxytoumn: Asia will never go back where it was. The temper and
outlook of Europe are being altered with every day of Nazi occupation. The entry of
Mexico as an ally of the United States is a striking sign of the change the war has
already wrought on this hemisphere [Tam camo].

HaBeneHnit oparMeHT [EeMOHCTPYE, ik HeraTMBHa CUHepris 3acobiB MOBY BilHM
CMPUYMHSIE CEMaHTUYHY AecTabinisaLito, NiABULLYE EHTPONINHICTL AMCKYPCY i 3amyckae
npouec KoHpoHTaUji. BapTo 3a3HaunTy, LLO B3aEMOAIS BOEHHO-NOMITUYHOTO TepMiHa
Nazi occupation / Hayucmcbka okynauisi 3 BUPa3oM, WO Mae BOEHHO-MOMITUYHE HaBaHTa-
XeHHS1, — entry of Mexico as an ally / acmyn Mekcuku ik COr03HUKa, a Takox MeTadhopor
change the war has wrought / 3miHu, SiKi cripuyuHUna GiliHa — NIACUITIE eMOLNHE Ha-
BaHTa)XEHHSsI BUCMOBMEHHS Ta, BiAMOBIAHO, CNpUsie (YOPMYBaHHIO NPOCTOPY MOBHOI Typ-
OyneHTHOCTI. CyKynHICTb LMX eNemMeHTIB YTBOPHOE MONidIOHIt0 3MiH, O CurHanisye npo
3PYLUEHHS B rEOMOMITUYHIN CTPYKTYPI CBITY.

KoxHe ysiBMeHHs mpo BiliHy, y BUrNSAi fJOKymMeHTa abo ny6nikauii, 3HaxoauTb CBOE
onocepeaKoBaHe BifobpPaXeHHS B XyLOXHbOMY TEKCTi, 3 YaCOM NOCUITIOKMM CBil BNMB
Ha il CpuHATTS. Ha BigMiHy Big NiACUNoBanNbHOI CUHeprii, BUSIBIEHOI y pomaHi E. le-
minrees “A Farewell to Arms”, ska 3yMOBMIOE BHYTPILUHIO KOTEPEHTHICTb TEKCTY M Mo-
rmMBntoe MOro ideonoriyHe HaBaHTaXeHHs, aBTobiorpadiyHe nucbMO vacie [onokocTy
[EMOHCTPYE NPUKNag HeraTuBHOI cuHeprii. Y 3anuci AHHM ®paHk Big 9 0BTHS 1942 poky
MOBHa AECTPYKLis HabyBae 0COBNMBOI BUPA3HOCTI:

Have you ever heard the term hostages”? That's the latest punishment for saboteurs.
It's the most horrible thing you can imagine. Leading citizens — innocent people — are
taken prisoner to await their execution. If the Gestapo can't find the saboteur, they simply
grab five hostages and line them up against the wall. You read the announcements of their
death in the paper, where they're referred to as “fatal accidents” [14, c. 28].

Y woneHHnKy AHHM @paHK BUSIBMIEHO HEraTiBHY B3AEMOZH0 E€NEMEHTIB BOEHHO-
MOMITUYHOI NMEKCUKKM, KyNbMiHaLjelo SKOi BUCTYMae KOH(POHTALS, L0 PO3ropTaeThbCs
Ha KiflbkoX piBHAX. Tak, Ha CMWUCOBOMY PiBHI B3aEMOZIS TEPMIHIB, MAapKOBaHMX BiNHOK
execution / poscmpin, cmpama, hostages / 3apy4YHUKU B KOHTEKCTi OCiLiHOI pUTOPHKM,
npeacTaBneHoi eBdemiamom fatal accidents / HewacHi eunadku, NOpomkye rmbokmi ce-
MaHTWUYHUIA UCOHaHC. Ha eMoLjiinHO-NparMaTMYHOMY piBHI B3aEMOAIA NTEKCEM, MapKoBa-
HWX BiliHOK punishment for saboteurs / kapa 3a Ougepcii, innocent people / HesuHHI MoOU
MOCUIIOE aTMocdepy CTpaxy.

TpariyHoro 3abapBrieHHs HabyBatoTb CroBa MOMOHEHNX B HALMCTCHKNX KOHLEHTpa-
LiiHMx Tabopax. FAckpaBuM CBiAYEHHSIM LIbOTO € criocTepexeHHs Mpimo Jlesi, skui 3a-
3Hauae, Lo B Tabopax CMEPTi CroBa Many iHLE 3HAYEHHS, HIX Y 3BNYANHOMY XUTTI, i Lie
MOITIO 3anoyaTkyBaTh “HapomkerHs” Hosoi Moeu: “We say ‘hunger’, we say ‘tiredness’,
‘fear’, ‘pain’, we say ‘winter’ and they are different things. They are free words, created
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and used by free men who lived in comfort and suffering in their homes. If the Lagers
had lasted longer a new, harsh language would have been born; and only this language
could express what it means to toil the whole day in the wind, with the temperature below
freezing, wearing only a shirt, underpants, cloth jacket and trousers, and in one’s body
nothing but weakness, hunger and knowledge of the end drawing nearer’[27, c. 141-142].
Y LbOMY TEKCTOBOMY (hparMeHTi hikCyemMo Aito MiACMOBanbHOI CUHEprii Nekcem,
MapKOBaHMX BIilHO, SIKa PO3rOPTAETbCA B @HTUBOEHHOMY HapaTuBi. Knto4oBUM YWHHK-
KOM LibOTO TWMY CUHEPTii € NiHrBanbHWA aBTOKaTania — NpoLec, TPUrepoM SKOro BUCTY-
nae putopuyHa chopmyna noetopy We say..., L0 iHILitO€ NAHLKOrOBY peakLito CMUCIOBOro
Hakonu4yeHHsi. Ha ocHoBi B3aemopii nekcem, MapkoBaHux BiHoto We say *hunger” / mu
Kaxemo “201100”, we say ‘tiredness” / mu kaxemo emoma, “fear” / cmpax, ‘pain” / 6inb,
we Say ‘winter” / MU Ka)emo 3uMa BUHWKAE MPOLIEC CEMAHTUYHOTO PE30HAHCY, B IKOMY
nekcemu, Lo 3a3BM4ai nosHavarTb 6a30Bi (isionorivHi ctaHu, B yMOBax KoHLTabopy
TpaHCOPMYHOTBCS, HabyBatouM eK3NCTEHLINHOTO HaBaHTaXeHHs!. Lie nopomkye dpak-
TanbHy iHBapiaHTHICTb: MOBTOPHOBaHI oauHuLi (hunger, tiredness, pain, winter) doopmanb-
HO 3anMLLAKTLCS HE3MIHHIMK, ane Lopa3y HabyBarTb HOBOTO CEMAHTUYHOTO BIATIHKY.
[MOMOH YacTo CTae HEeBif EMHOK YaCTVHOK BilHM, HABITb Y MEXaX eMivHOro eHTesi-
pomaHy. Y gpyriii yactuHi Tpunorii “The Lord of the Rings” k. P. P. TonkiHa — “The Two
Towers”, 3okpema B TpeTbomy po3aini “The Uruk-Hai”, oguH i3 ronosHux repois — lNepe-
rpiH Tyk (MinniH), ONMHAETLCA B MONOHI OPKIB, BUra[aHoi pacu 3nux icToT, NogibHMx go
nogen. B ogHomy 3 enisopis opk suronowye: “If [ had my way, you’d wish you were
dead now”, said the other. “I'd make you squeak, you miserable rat”. He stooped over
Pippin, bringing his yellow fangs close to his face. He had a black knife with a long
jagged blade in his hand. “Lie quiet, or I'll tickle you with this”, he hissed [44, c. 579].
MoBa HacunbCTBa y HaBedeHOMY (hparMeHTi (hyHKLIOHYE SIK IHCTPYMEHT nCuxoro-
riYHOrO TUCKY 14 3acib MmigpuBy 3acad ryMaHHOI koMyHikauji. MOBHWIA Kapkac akTuBiye
KOHCPPOHTALLIHWI BEKTOP, 3yMOBMEHWI Ai€t0 HeraTMBHOI CHeprii (hpaseonorismis i3 Bu-
pasoM, L0 Mae BiCbKOBE HaBaHTaxeHHs. Llei npoLec nposiBNsETHCA Ha TPbOX PIBHSX:
1. IHdhopmaLiitHoMy — 3acob1 MOBM BiliHW CTaKOTb TPUrepamn MOBHOI TypOyneHT-
HOCTI: BOHW He NPOCTO NepeaatoTb MOBIAOMIEHHS, a i CTBOPKOTL aTMocde-
Py TWCKY, Y Sikii Byab-aka, Ha NepLUNiA NOrNsiA, 3arafbHOBXMBaHa nekcema (o
npuknagy, tickle / nockotatu) BTpadae NePBUHHY KOHOTAL0 | HabyBae HeraTue-
HOrO 3MICTY;
2. CmncnoBoMy — yHacnifoK 3CyBY 3Ha4€Hb BUHWKAE PO3MUTICTb iHTEpPRpETALin,
LLIO CNpMsie 3pOCTaHHIO eHTPOMIi AMCKYPCY. INCTpaTUBHUM NPHKNagomM € dpasa
I'll tickle you with this / s momockoyy mebe yum, BAMOBNEHa OpKOM. BoHa cTBO-
PIOE iNH03ito XapTiBNMBOI NOTpo3u, amke Aiecnoro “tickle” y 3aBuyaitHomMy amc-
Kypci 03Hayae “nockotatn’ i Mae fobposnunuee, irpose 3abapenerHs. OpHak
Y KOHTEKCTI KaTyBaHHs W 3arpoan cMepTi nekcema “tickle” HabyBae 3HaueHHs
€B(hemiaMy TOPTYp HOKEM. XapaKTepHUM NPUMIPOM € BUpa3, Lo Mae BiliCbkoBe
HaBaHTaxeHHs black knife with a long jagged blade / yopHuli Hix i3 dosaum 3y6-
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yacmum f1e30M, KU NOBHICTHO HIBEMHOE NEPBUHHE 3HAYEHHS nekcemu “tickle” i
CMPUYMHSE CEMAHTNYHY fecTabinisauito.

EmovuiiiHo-nparMaTnyHUiA piBeHb MPOSIBNSETLCS YEpe3 eKCMPEeCcUMBHO MapKOBaHy
NEKCKKY, O NOCUITOE MCUXONOMYHUA BNWB Ha agpecata. Tak, OpK, 3BepTakyuch [0
nonoHeHoro [MinniHa, BUKOPUCTOBYE (hpa3eonoriamm 3 BigKpUTUM MOrPO3NMBUM 3MICTOM
(Hanpuknag, you'd wish you were dead / To6i 3axotinocst 6 nomepty, I'll tickle you with
this / 5 nonockouy Tebe UUM), SIKi B MeXax KOMYHIKaTMBHOTO aKTy BMKOHYKTb (PYHKLiK
eKkcnniLuMTHNX 3arpo3. Takui cmbio3 MOBHYMX 3acobiB MOCUMKOE aTMOCdepy CTpaxy 1 nig-
Kpecnioe nepesary KpUBAHWKA Haf XEPTBOK.

TakuM YnHOM, € MigCcTaBN BBaXaTy, LWO B nepiod [pyroi CBITOBOI BiliHW NiHIBOMO-
niTMYHa cyHepris 3acobiB MOBW BiliHK BUSBRIANaca y opmi BepbanbHOro iHCTPYMEHTY,
CNPSIMOBAHOrO Ha 3anobiraHHs HOBUM rmobarnbHAM 30PONHUM KOHdMikTam. JlerTmoTu-
BOM BMCIIOBNEHb Oyna aHTWBOEHHA HAacTaHOBa — BiAMOBA Bif 3aCTOCYBAHHS BiliHU SIK
3acoby BperynoBaHHs MiXXHAapPOOHWX Cynepeyok. 3BiACW BUMMMBAE, LIO MOBHi 3acobu
thopmanbHO BUKOHYBamM CTabinisyBanbHy GyHKLIK, anemtorym 40 NOHATh YeCTi, mpaea
Ta 3axuCTy Hapogdy. BTim, putopuka 3axmcTy NoCTynoBO NEPepocna y HaCUbHULBKI .

Buxopsun 3 po3ymiHHS MOBM BiliHW SIK AMHAMIYHOI CUCTEMM, WO HE 3BOAMTLCS A0
06MeXeHOro XpOHOMOYHOTO Nepioay, Haspina noTpeba NpoaHanisyBaTi B3AEMOLi0 MOB-
HWX 3acobiB y Nepioa PoCiCbKo-yKPaiHCHKOI BilHM.

3a nigcymkamn Pagm HaujioHanbHoi 6e3nekn i 06opoHu Ykpaitm 22 ntotoro 2022
p., Npe3naeHT YkpaiHu Bonogummp 3eneHcbkuii 3asBuB: “CBOIMM PilEHHSMU LWOAO BY-
3HAHHS «HE3aneXHOCTI» OKynoBaHUX painoHiB [loHewbkoi Ta JlyraHcbkoi obnacten Pocis
MOPYLLYE CYBEPEHITET i TepuUTOpianbHy LiNiCHICTb YkpaiHu Ta neranisye cBoi BiCbka Ha
[oH6aci, ski nepebysani Tam 3 2014 poky” [4]. Yepes gBa AHi nicns BUCTYMy Npe3naeHTa,
Pocis BKOTpe nopyLumna fepxaBHWNA CyBEPEHITET YkpaiHu.

Y nepioa akTWBHOI ¢haaw BiHW NOCKUNEHHs No3uLii npeauaeHTa Ykpaitu B iHop-
MaLinHoMy npocTopi HabyBae 0cobnMBOI Baru. LIt 3 puTOpUKY BiZTBOPHOKTL i BUCTYMN
iHLIWX NpefCTaBHIKIB BULLOMO AEPXaBHOMO KEPIBHULTBA.

Penoptax The Washington Post (“Battle for Kyiv: Ukrainian valor, Russian blunders
combined to save the capital’) Bupa3Ho iNCTpye TeHAEHLi0 A0 nepcoHidikauii aep-
KaBHOI BNaZy, akLEHTYHuM yBary Ha MocTaTi MiHiCTpa BHYTPILWHIX cnpaB YkpaiHu. Ak
BIiZOMO 3 OQiLiiHMX Dxepen, 3paHky 24 ntotoro 2022 poky MiHICTp BHYTPILHIX cnpaB
Ykpainu nepebyBaB Ha 383Ky 3 HaYabHUKOM YKPaiHCHKOI MPUKOPAOHHOI CrTy6u, BOHM
obrosoproanu 60i, o Benw nigpo3ainu 3CY 3 pocistHamu B TPbOX NIBHIYHO-CXIGHWX pe-
rioHax YkpaiHu: At almost the same time, Ukrainian Interior Minister Denis Monastyrsky
woke to the ringing of his cellphone. In recent days, he had experienced a rush of relief
every time he opened his eyes to the morning light, realizing that the arrival of a new day
meant Russia hadn't invaded. This time, it was still dark. Ukraine’s border guard chief
was on the line and told him that his units were battling Russians across three of the
country’s northeastern regions. This wasn’t the limited invasion, isolated to the country’s
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east, that many top Ukrainian officials had been expecting. Monastyrsky hung up and
dialed President Volodymyr Zelensky [38].

®parMeHT TeKCTy € NpuknagoM ambiBaneHTHOI B3aeMogii BiiCbKOBO-MOMITUYHNX
TEPMIHIB | MeTachop BillHK, sika aKTVBYE NPOLIEC AMAY3ii — NOCTYNOBOTO iHTErpyBaHHS HO-
BWX CMUCTIIB Y KOMYHIKaTMBHWIA NPOCTip. Y pamax Liboro NpoLecy novaTkoBa CTabinbHICTb
MOCTYNOBO PO3MUBAETLCS, TPAHCAOPMYHOUNCH B YCBIAOMIEHHS HEMUHYYOCTi MacLTab-
HOrO KOHGOMIKTY. YHACnigoK LbOro KOHTPACT Mix O4ikyBaHUM CMOKOeM (MeTadbopa a rush
of relief / mopug noneaweHHs1) i panToBNM HanagoM (BiNCbKOBO-NOMITUYHWIA TEPMIH UNits
were battling Russians / nidpo3dinu eenu 6iti 3 pocisiHamu i metacdbopm BiitHn, Ukrainian
valor / ykpaiHcbka 0obnecmb i Russian blunders / pociincbki mpopaxyHky, Lo 3ad)ikcoBaHi
B 3arofioBKy nybnikawii) nopomkye cemaHTnuHy GidhypKaLlito — po3rany)XeHHs MoTEHLin-
HWX CLieHapiiB po3BMTKY Mogji: Big cTabinisauii, Sky cMMBOMi3ye HOBWIA A€Hb i 3BNYHA
pearnbHiCTb, [0 AECTPYKLI, L0 yocobntoe HacTyn Bopora. Lien edhekT nocumtoeTbes Xpo-
HoTonamw at almost the same time / matixe o0HoyacHo, in recent days / 8 ocmanHi OHi,
this time / ypo2o pasy, it was still dark / we 6ys10 memHo, siki NOrMUONIOKOTL HaNpyry, a
TaKOX ad)OPUCTUYHO CTPYKTYPYIOTb 3MICTOBI NapamMeTpy NOBILOMIIEHHS.

BiitHa B YkpaiHi, 30ciOHa, BHECNa KapAnHasbHi 3MiHW B CUCTEMY MiKHAPOLHWX Bid-
HOCWH i iHiLit0Bana npoLecH, Lo NpU3BEnM 0 3aHEMOKOEHHS! MiXXHAPOAHOI MiXKYpSiLOBOI
OpraHisaLii — CBITOBOrO LIEHTPY CMiBPOBITHULITBA B ranysi MAPHOTO Ta 6e3nevHoro Bu-
KOPUCTaHHS SAEPHUX TEXHOIONIN.

BignosigHo o crarTi “Russia-Ukraine war at a glance: what we know on day 393
of the invasion”, ony6nikosaHoi y The Guardian, xypHanict M. Benam 3a3Hayae, Lo re-
HepanbHWiA aupekTop MiXHapOLHOMO areHTCTBa 3 aToMHOI eHeprii Pacbaens Map’saHo
lpocci y 3asBi, NPUCBAYEHIN KOPOTKOMY OMSiAY POCINCbKO-YKPAIHCHKOI BillHM CTAHOM
Ha GepeseHb 2023 poky, CTBEPIXYE, LU0 CUTYaLis Ha yKpaiHCbKIN 3anopisbkiit aTOMHIl
€NeKTPOCTaHLii «3anuaeTbes Hebe3neyHo» Nicns PoCiACHKOro PakeTHOro yaapy. 3a
cnosamu aupektopa MATATE, BHacnigok yaapy cTaHuis 6yna BigkrnioueHa Big eHepro-
mepexi: The UN nuclear agency’s chief said Wednesday that the situation at Ukraine’s
Zaporizhzhia power plant ‘remains perilous” following a Russian missile strike this
month that disconnected the plant from the grid. Europe’s largest nuclear power
plant needs a reliable electricity supply fo operate pumps that circulate water to cool
reactors and pools holding nuclear fuel [10].

Y npoaHanisosaHoMy BUNaaKy (ikCyeMO HeraTuBHy B3aEMOAH BiiCbKOBO-MOMITUY-
HUX TEPMIHIB | SIEKCEeM, MapKoBaHMUX BilHO, L0 3aroCTPIOE yBary Ha 3arposi, ska rno-
ctana poskona 3anopisbkoi AEC. Y nonituiyHOMy mMecemki Mexi BXUBaHHS MOBU BillHY
OKPECMEHO Ha MOMITUYHIN KapTi CBOEPIGHMMI NacMam¥ i30r10C, WO BACTYNAKTb IHCTPY-
MEHTOM BMAMBY Ha MKHAPOZHY CRiNbHOTY. BOHM BOgHO4AC (hOpMYHOTh SIHFBOMOAITUYHWIA
MpoCTip, A€ NOEAHAHHS BiliCbKOBO-MOMITMYHOrO TepMiHy (Russian missile strike / pocii-
CbKWiA paKETHWA yaap) i3 nekcemamm MapkoBaHUMK BiliHo, sik-0T Ukraine’s Zaporizhzhia
power plant / 3anopisbka enekmpocmanuisi Ykpaitu, Europe’s largest nuclear power
plant/ Halibinbwa amomHa enekmpocmanuyis €gponu, reliable electricity supply / HaditiHe
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nocmavarHs enekmpoerepeii, nuclear fuel / sdepre nanueo, disconnected from the grid
/ 8i0’e0HaHuUll 8i0 eHepaoMepeXi, EKCNILMTHO Bigobpaxae MaclTab saepHoi 3arposu.
EdekT koHppoHTaLii BUsSBNsAeTbCA GaraTopiBHEBUM: iHpOpMaLliiHa KOHpOHTaLis —
yepe3 KOHCTaTauito 3arpo3u Gesnewi 0B'ekTa KPUTWUYHOI iHGPACTPYKTYpU; emoLiiHa
KOH(hpOHTaLis — Yepes3 NifCUEHHs TPUBOXHOCTI Ta Big4yTTS HEBU3HAYEHOCTI.

3arpo3a, Lo noctana nepen YkpaiHot, Yitko okpecneHa B Pesontouii Pagn OOH 3
npaB NANHK, yxBaneHin 4 kBiTHa 2023 poky. Y LbOMY JOKYMEHTI MOBa BiliHM HabyBae
BWPA3HOTO iEOMOriYHOr0 HaBAHTAXEHHS: JTEKCUYHI 1 CTUMICTUYHI 3acO6M MOCUMIONTb
EKCMPECUBHICTb BUKMaZy, akLEHTYIYW yBary Ha ryMaHitapHuX, coLiailbHO-EKOHOMIYHMX
i exonoriyHMx Hacnigkax 36poitHoi arpecii Pocii npotu Ykpain. XapakTepHum npumipom
cnyrye dparmeHT: Strongly condemning the damage to and destruction of residential
areas and critical civilian infrastructure, including educational institutions, medical
facilities, water and sanitation and fuel supplies, caused by indiscriminate bombing
and shelling by the Russian Federation in populated areas, attacks on Ukrainian energy-
related infrastructure, including on and in the vicinity of nuclear facilities, in particular the
Zaporizhzhia nuclear power plant, and noting that these attacks have deprived much
of the civilian population of electricity, water and sanitation, heating, including during the
cold winter months, and telecommunications, and have hampered access to health care
and education, as reported by the Commission of Inquiry [45].

[Mo3nTMBHA B3aEMOAIA BiNCHKOBO-MOMITUYHUX TEPMIHIB | NEKCEM, MapKOBaHWX Bi-
JiHOK, (DOPMYE Y3rOMKEHNA KOMYHIKATUBHWA MPOCTIP, LLO MpOTWAiE eHTpOnii AMCKyp-
Cy — 30kpeMma ii nposiBam y BUIMsAI MaHiNynsTUBHOTO BNAMBY 3 BOKy [epxaBiu-arpeco-
pa. BiCbKOBO-MONITUYHI TEPMiHM 3 BUPA3HOK HEraTUBHOK KOHOTALEN, SKi MO3HaYaloTh
py/HyBaHHs (damage / nowwkomkeHHs1, destruction / pyiiHyBaHHs, indiscriminate bombing
| HeBuGipkoBe BombapayBaHHs, attacks / Hamagw, deprived / nos6asunu, hampered /
yCKnagHunm) 3abesnedytoTb 06'eKTUBHE BIUCBITIIEHHS HACcMiaKIB aBiayaapiB. Y noegHaHHi
3 Nlekcemamu, MapKkoBaHUMK BiliHOK, ki BepBanisytoTb 06’ekTH LIMBINBHOI Ta KpUTUYHOI
iHpacTpykTypu (residential areas / xuTnoBi panoHu, educational institutions / ocBiTHi 3a-
knagu, medical facilities / MegnyHi yctaHoBm, water and sanitation / BogonocTtayaHHs Ta
caHiTapis, fuel supplies / noctauaHHs nanbHoro, nuclear facilities / sagepHi 06'ekTn, health
care / 0XopoHa 300poB’s, education / ocBiTa), Lo NOTPEBYOTL 3aXMUCTY, BINCHKOBO-NOi-
TUYHI TepMiHW, 30CiOHa, strongly condemning / piwyye 3acydxyroyu — QiKCyTb NO3NLiK
aepxas-uneHis Pagn OOH wwogo HegonyLieHHs NogibHMX Al i BOAHOUAC MigKPECTOTb
MacLuTab nopyLIEeHHs! CyBepeHITeTY YKpaiHu Ha MixXkHapOAHOMY PiBHi.

JToriyHe NPOLOBXEHHS LIbOr0 BEKTOPA BUSBNSETLCS B IHTPOAYKTMBHOMY Oroui Bu-
ctyny “Maintenance of peace and security of Ukraine”, BuronoweHomy pesvaeHTom
Panu Besnekn OOH AHTOHiy I'yTeppeluem Ha 3aciganHi 18 nuctonaga 2024 poky [41].
Y CBOIli MPOMOBI BiH MiAKPECMB, LLO 3asiBM MIHICTPIB Ta iHLLMX BUCOKONOCAAOBLB Bifi-
rpaTh BaXMMBY POMb Y JOCATHEHHI KOHCEHCYCY Logo YkpaiHu.

Okpemoi yBaru 3acnyroBye 3asBa MiHicTpa 3akopaoHHNX cnpa AnoHii. Lle 3ymos-
neHo 0cobnmMBOCTAMM TaKTWKW MOLAHHS KKYOBOI iHGhopmali, Ky 3actocyBas dyasi
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Xicatoki (FUJII Hisayuki) nig yac 3acigaHHs, Lo Ha HaLuy AyMKy, CyTTEBO MOCKUITAIO ifOKy-
TUBHY cuIy 3akntouHoro akta Pagy besnekm OOH. Y BucTyni MikicTp 3akopgoHHUX cnpas
AnoHii Haromocys, WO HECNPOBOKOBaHA BiitHa Pocii npotn Ykpainu € rpybum nopyLueH-
HSIM HOPM MiXXHapOZHOro npaga, 3okpema CrtatyTy OpraHisauii O6’egHaHux Hauin. Lie
TBEPIKEHHS CTaNOo NiAIPYHTSM ANS Pillyyoro 3aCyMKEHHS BOEHHWX 3MT04MHIB, BYMHEHNX
POCIICbKMMM BIiliCbKOBMMMU, @ TAaKOX BUKOPUCTaHHS Pocieto 3ab0poHeHUX MeTOfiB BeAEH-
H8 BitHW. B gokymenTi iigetbes: The importance of diplomacy and dialogue for peace
is indisputable. However, it should be crystal clear that Ukraine is not the one waging
this war. Ukraine was forced to fight to defend itself. It is Russia that launched an
unprovoked war of aggression. Once Russia stops its aggression and withdraws to the
internationally recognized border, the war will end immediately. What is needed now
is not a call for peace that ignores Ukraine’s sovereignty and territorial integrity,
or a demand for both sides to de-escalate in an equal manner, which rewards only the
aggressor. The question is whether to uphold or disregard the principles of the Charter
of the United Nations. It cannot be clearer who violates the Charter. We must uphold the
international order based on the rule of law and never tolerate violations of international
law. Japan will continue its diplomatic efforts, together with Ukraine and the international
community, to achieve a comprehensive, just and lasting peace in Ukraine based on the
purposes and principles of the Charter [mam camo].

[Mo3nTMBHA B3aEMOLiS BOEHHO-MOMITUYHIUX TEPMIHIB i (hpa3eonoriamiB y MIOLMHI
Haadpa3oBKX egHOCTEN hOPMYE OMOPHI CMUCIOBI AOMiHAHTV. BOEHHO-NONITUYHI Tep-
minum (diplomacy and dialogue for peace / gunnomarisi i gianor sapagu mupy, unprovoked
war / HeCrpOBOKOBaHa BillHa, internationally recognized border / MixkHapoOLHO BU3HAHMIA
kopaoH, uphold the international order / migTprmyBaTh MikHapogHuiA Nopsaok, lasting
peace / ctannin mup, diplomatic efforts / aunnomatnyxi 3ycunns) y noegHaHHi 3 ¢pa-
3eonoriamamu (it should be crystal clear that Ukraine is not the one waging this war /
He MOBWHHO 3aMnuLLATACS XOAHUX CYMHIBIB Y TOMY, WO He YkpaiHa po3B’s3ana Lo BilHy,
Ukraine was forced to fight to defend itself / Ykpaixa byna amyLueHa BoroBaty, o6 3axuc-
TuTK cebe, What is needed now is not a call for peace that ignores Ukraine’s sovereignty
and territorial integrity / 3apa3 notpibeH He Mup 3a Oyab-AKy LiHY, O HEXTYE CyBEPEHi-
TETOM | TEpUTOpIaNbHOK LMICHICTIO YKpaiHi) — CTBOPHOKTbL Y3romKeHWH KOMyHika-
TUBHUIM NpocTip. Llei npocTip, y SKoMy BUHMKae edhekT KOHCOMiaaLlil, YiTKO apTUKymoe
nosuuito YkpaiHu sk fepxasy, WO 3axuMLLae CBil CyBEPEHITET, i BogHouac Bifobpaxae
MOCIIZOBHY MiATPUMKY AMOHIi, 3aCHOBaHY Ha MPWUHLMNAX MiXXHAPOGHOrO NpaBa.

MigTpMKy YKpaiHu BUCMOBMIOTbL TaKOX MPELCTABHWKM BULLOTO MOMITUYHOIO iC-
TebniwmenTy CLUA. B okpemnx Bunaakax Hesrofa 3 NiHielo BalwmHIToHa oo ykpaiH-
CbKOTO MUTAHHSA CTa€ OFHI€E0 3 MPUYMH BiLCTaBKM — SIK Lie, 30CibHa, cTanocs 3 nocnom
BpimxuT BpiHK. FAckpaBMM CBiAYEHHSM LbOro € nybnikaLis, NiAroToBneHa peaakwiero Ta
areHTcTBamm The Guardian, onpuniogHeHa y 2025 poui nig 3aronoskom “Ukraine war
briefing: Kyiv rallies support of allies after peace talks with Russia end without ceasefire”.
Y martepiani noBigoMnseTses, Wwo konmwHs nocon CLUA B YkpaiHi oronocuna npo cBow
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BiOCTaABKY, apryMEHTYHUM ii HE3rOfOK i3 30BHILLHLOMOMITUYHUM KYPCOM aaMiHicTpaLii
[onanbaa Tpamna. Y kBiTHI 2025 poky BpiHk BnepLue nybniyHo NosicHUna MOTHUBM CBOTO
3BiNIbHEHHA B KOMeHTapi Ans BugaHHs Detroit Free Press, BigKpUTO pO3KpUTMKYBaBLUM
nonituky Tpamna, sika, 3a ii crioBamu, nonsrana y TUCKy Ha YKpaiHy 3amicTb pillyyoi
npoTuaii POoCinChbKiln arpecii. Y TekcTi 3as3HaueHo: ! respect the president’s right and
responsibility to determine US foreign policy — with proper checks and balances by
US Congress,” she wrote. “Unfortunately, the policy since the beginning of the Trump
administration has been to put pressure on the victim, Ukraine, rather than on the
aggressor, Russia.” The long-serving career diplomat also said: “Peace at any price is
not peace at all — it is appeasement”[18].

Y UbOMY TEKCTOBOMY (hparMeHTi BUSIBMIEHO HeraTMBHY CUHEPrilo MeTadop BilHW.
KoHuenTyanbHa BiCb CEMaHTMYHOI KOHPOHTALi BUOYAOBYETHCA HABKOMO OMO3WLLT
“XepTBa-arpecop”’, sika hoKycye yBary Ha 3MiHi BEKTOpa 30BHILLHbOMOMITUYHOIO BNIMBY.
Taka onosuuis akTBye CeMaHTUYHY PRYKTYaLito, TOPOMKYKYM NONITUYHY Hanpyry. B3a-
emogis metadoop BiiHW put pressure on the victim, Ukraine, rather than on the aggressor,
Russia / yurumu muck Ha xepmey — YkpaiHy — 3amicmb agpecopa — Pocii Ta peace
at any price is not peace at all — it is appeasement / mup 3a 6yOb-sIKy UiHy — ue He Mup,
a yMUpOMBOPEHHST BUKOHYE (DYHKLIiO CEMaHTUYHOTO Tpurepa AECTPYKLii, WO HiBentoe
camy iger Mupy K BULLOI LIHHOCTI. Y MoeaHaHHi 3 MOBHUMM 3acobamu president’s right
and responsibility / npago i sidnosidanbricmb npe3udenma, US foreign policy / 308HiwHs
nonimuka CLUA, US Congress / Konepec CLUA, Trump administration / adminicmpauis
Tpamma hopMyeTbCs AUCKYPCUBHA Napagurma, Lo NOPOMKYE MHOXWUHHICTb iHTepnpeTa-
uin. OgHa 3 Takmx iHTepnpeTaLiin Habysae hopmn BepbanbHOro NpoTecTy, CNPSIMOBAHOMO
Ha KPUTUKY 30BHiLLHbONONITUYHOI cTpaTerii CLUA.

3rogom, sk 3asHavaroTh xypHanicti [1. Caxrep, k. CBoH, M. XabepmaH i M. LBipy
y nybnikauii The New York Times “Trump’s New Position on the War in Ukraine: Not
My Problem”, BOKYMEHT, 3MICT IKOr0 pO3KPMITH LUECTEPO NOCAAO0BL,B HA YMOBaX aHOHIM-
HOCTI, NpovBae CBITNO Ha pileHHs [oHanbaa Tpamna AucTaHLUilBaTUCS Bif MUPHOTO
npouecy Loao YKpaiHu, SKuid BiH paHilue 06ilsiB 3aBepLUMTI MPOTATOM 24 roguH. XypHa-
NiCTX HaronoLWykTb, WO B pasi, KWo [oHanbg Tpamn 3HOBY HE 3MiHWUTb CBOMO 30BHiLU-
HBbOMOMITUYHOTO Kypcy, Bonoamumup MyTiH hakTUyHO OTpUMaE came Te, 40 YOro nparHys:
He nuwwe nocnabnenHs Tucky 3 6oky CLUA, a i nornnbnenHs poskony scepeanHi HATO:
“Mr. Trump told President Volodymyr Zelensky of Ukraine and other European leaders
after his call with Mr. Putin that Russia and Ukraine would have to find a solution to
the war themselves, just days after saying that only he and Mr. Putin had the power to
broker a deal. And he backed away from his own threats to join a European pressure
campaign that would include new sanctions on Russia” [36].

Y ubOMy bparMeHTi NoMiTUYHA nonemika, 3yMOBfeHa MigCcunoBabHOK B3aeMofi-
€10, aKTMBI3y€e MOBHi 3aC0O0M, L0 aKyMymH0Tb CMUCIIOBI Mapkepy Bnaau. Tak, Bupas 3
BOEHHO-MOMITUYHUM HaBaHTaxeHHsM fo find a solution to the war themselves / cami ma-
romb 3Halimu crnocib npunuHeHHs 6iliHU B3aemogie 3 (paseonoriamom to broker a deal
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/ domosumucs rpo y200y, WO MiLCUIHE MOMITUYHE MOBIAOMIIEHHS, MOTO ifeomnoriYHnin
BNAVB. Taka B3aeMopis 3anyckae npoLec pe3oHaHcy 1 Nopomkye edhekT niHrBanbHOro
aBTOKaTanisy: KOXeH enieMeHT NiACUMIOE Ajto IHLIOro, @ B CYKYMHOCTI BOHWU rEHEepYTh
CTIiiKWA NIHrBOMONITUYHWIA HapaTmB.

MexaHi3Mm 3B'I3Ky MK MOMITUYHO Ta MOBHOK MMOLLMHAMU ONOCEPEAKOBYETHCA
3aBOSKM iHAMBIAYaNbHOMY CBITOCMPUAHATTIO, BTINIEHOMY B JOKYMEHTambHIN nitepatypi.
Kpictodhep Minnep, 6e3nocepeaHb0 3aHypeHuin y nogii BiitHW B YkpaiHi, y kHusi “The War
Came to Us: Life and Death in Ukraine” BigTBOpOE XPOHOMONit0 KIHOYOBMX NOMIHA, Big
noyatky BiliHW Ha Cxopi YkpaiHu fo noBHomacluTabHoro BToprHeHHs Pocii. Ocobnmey
yBary aBToOp 30CEpemKye Ha NocTaTi “MoauHK Ha BilHI". BiH po3Kpr1Bae eMOLLIiHNIA CTaH
repoiB, siki yocobntortb 60poThly 3a cBOGOAY, BTpATy AOMY Ta Brn3bkmx, NO-pisHOMY [0-
nato4m BUNpobyBaHHS BiiHO, NPK LbOMY AEMOHCTPYOUM HE3MaMHIUA yX YKpaiHCbKOro
Hapogy. [Nybniumct Ha MOBHOMY piBHi Bepbaridye MacoBi HAaCTpOI y NepeaAeHb Ta Mig vac
noBHOMacLUTabHOro BToprHeHHs Pocii. BukopuctaHa aBTopom ipoHist sk 3acié komiuHoro
[03BOMNSIE NigKpecnuTh BCto abeypaHicTb BiHM B XXI cToniTTi. [okasoBo, L0 OAuH i3
nepcoHaxis, Bitanin AHLPOHOB, CpuiAMae Ui NoAii ik HOBY HOPMY XUTTS B YkpaiHi, Ha-
Marato4mch AonaTi HeraTuBHi eMOLLT came Yepes ipoHiuHe NepeoCMUCTIEHHS PEaTbHOCTI:
‘I was in Donetsk in 2014, when jets were flying up to the city and where there was
bombing, and | was looking at a guy who was aiming an AK-47 at me,” he said. ...<>
“Now in Kyiv it’s not so scary as it was in 2014” [30, c. 198].

Y ubomy chparMeHTi 3achikcoBaHO ambiBaneHTHy B3aEMOZH0 BIPa3iB i3 BiliCbKOBO-MO-
NITUYHUM HaBaHTaXeHHaM. 3 ogHoro Boky, BUCBITNEHHs focsigy 2014 poky yepes MOBHI
koHCTpYKLii (jets were flying up to the city and where there was bombing / go micta nig-
niTann BUHMLLYBaYi, | Tam Tpueanu 6ombapayBaHHs; a guy who was aiming an AK-47 at
me / YOMOBIK HaLNMB Ha MeHe aBToMaT KanalHMKOBa) aKTUBYE B CBIAOMOCTI peLynieHTa
TpaBMaTUYHWIA HapaTVB BilHW. BignosigHO, MOBHI 3aC06M MapKytoTb AECTPYKTUBHY CKMa-
[0BY AUCKYPCY, hopMytoum BiguyTTs Hebeaneku. 3 iHwworo Goky, Bupa3 Now in Kyiv it's not
S0 scary as it was in 2014/ 3apa3 y Kuesi He mak cmpauwHo, sik byro y 2014 pouj BUKOHye
(yHKLito cTabinizauji; BiH nepeaae HWKEHHS PiBHS CTPaXy, TUM CaMUM OKPECTTHOE NPOCTip
BiAHOCHOI Be3neku. 3aBsAKM XPOHOMOMYHOMY 3iCTABNEHHIO LIMX MOBHWX KOHCTPYKLA Bid-
OyBaETLCS MPOLIEC CEMAHTUYHOI AndY3ii, O AONYCKAE NPOHUKHEHHS! B KOMYHIKaTUBHIIA
MPOCTip ABOX MOMSAPHIX CMUCHIOBNX JOMIHAHT — CTPaXxy i MoNerweHHs. 3anexHo Bif BOEH-
HOTO i MOMITUYHOTO KOHTEKCTY, Taka Andiy3ist Moxe abo cnpusaTi KOHConiaaLlii cycninbCTea
3aBAsKN MexaHiamMam aganTauii, abo, HaBnaku, NornMeUTK CyCninbHY TPUBOXHICTD.

BapTo 3a3HaunTy, WO NoMiTMYHa napagurMa Mae BupasHe BifoOpaXeHHs y KOH-
LienTyarnbHiii cTpykTypi kHurn Boba Bygsopaa. Y cBOEMy XypHamniCTCbKOMY [LOCIIMKEH-
Hi “WAR” amepukaHCbkuii myomiuucT HaBOAMTL MPAMY UMTaTy npesvaeHTa [lonblyi
Anpxes Jyan, 3 akum MaB po3moBy 17 kBiTHS 2024 poky B MONbCHKOMY KOHCYTMbCTBI
B Hbto-Mopky: “My biggest political dream is to make sure that Russia does not win
in Ukraine”.“Ukraine is our neighbor and it is of fundamental importance to us that
Ukraine remains a sovereign independent state that does not succumb to Russia’,
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Duda said. “We know what Russian occupation means, we know what Russian terror
stands for and we know that Ukrainians have to be helped”. He leaned forward and
tapped the desk in front of him with his index finger for emphasis [47, c. 294].

Lle npuknag 4eMOHCTPYE NO3UTUBHY CUHEPTit0 MeTadhop BiliHK, BUPa3iB i3 BOEHHO-
MOMITUYHUM HaBaHTAXEHHAM | TEPMIHIB, sika PO3ropTaeTbCs 3a NPUHLMMOM aTTpakTopa.
Metadopa political dream / nonimuyHa mpisi y NOEAHAHHI 3 BUPa3amu 3 BOEHHO-MOMITUY-
HWUM HaBaHTaxeHHsaM — Ukraine is our neighbor / Ykpaita — Haw cycid, Ukraine remains
a sovereign independent state / YkpaiHa 3anuwiaembCs Cy8epeHHOI0 He3anexHo 0ep-
xaseoto, Ukrainians have to be helped / ykpaiHysam csid donomoemu — a Takox BOEH-
HO-NONITUYHUMK TEPMIHaMK Russian occupation / pociticbka okyrauis, Russian terror /
pociticbkuti mepop — hopmye CTabinisyBarnbHNN BEKTOP AUCKYPCY BIillHU B CUCTEMI Mix-
HapPOAHOI MOMITMYHOI KOMYHikaLii. Taka MOBHa KOHGpirypauis 3yMmoBmtoe amnnidikaLito
iE0NOriYHOro MECcemKy, Y Mexax skoro YkpaiHa noctae sik hopnoct 3axucty €sponu.
Mpouec koHconipaLii y LbOMy BUNAAKY BUSIBNISIETLCS HE NNLLE B CMUCIOBIi, @ 'y mpar-
MaTWUYHIN NAOLLMHI: MOMITUYHWIA MECEMX He NPOCTO MIATPUMYE MOMITUYHY IHTEHLlO, a i
MOCUIIOE MOPanbHO-LIHHICHY MO3WLit0, BOAHOYAC Penpes3eHTye CBITOMMSAHI OpieHTUpK,
Ha AKX I'PYHTYETHCA BiAMOBiAb Ha BUKIMKW 6e3newi MixxHapogHoro nopsaky. Lie 3abes-
neyye HOPMyBaHHS NOMYHO 3aBEPLLEHOI KOMYHIKAaTUBHOI MOAENI pearyBaHHs.

Y MiHrBiCTWL BiliHW, 3 OrMAAY Ha ii KaTeropinHO-NOHATIMHMIA anapar (LeTanbHO Npo
e avB. [lem'aHuyk, 2025), MoBa AEMOHCTPYE 30aTHICTb eBOMIOLOHYBaTH Big 3acoby 4o-
KYMEHTYBaHHS Nofi 40 IHCTPYMEHTa XYAOXHBOTO OCMUCIIEHHS AINCHOCTI. AHaNITUYHWIA
AMCKypC NyBniumcTiB, siKi 30cepemKyoThb yBary Ha CyCninbHO-MOMITUYHMX acrekTax BillHuM
(3okpema, Kpictopepa Minnepa Ta boba Byaeopaa), NOCTYnoBO JOMOBHIETHCS aHTPO-
MOLEHTPUYHOK NapagurMol — XYAOXKHBOK penpe3eHTaLlietd BiHM Kpisb NpuaMmy iHau-
BigyanbHoro gocsigy. Y TekcTi Kpictoepa Minnepa npocTexyeTbesa akUeHT Ha nocTarti
“NIOAMHI Ha BilHI", NpoTe Lien PoKyC He Mae Tiei eKkCnpecuBHOI MnUbMHK, ska BnacTuea
XYZAOXHiI niTepaTypi. 3ayBaXnmo, Lo BOEHHA Np0O3a He NNLLE NMPOAOBXYE JOKyMEHTamb-
HWI HapaTVB, a W HaMNOBHIOE NOMO eMNaTinHAM BUMIPOM, BUCBITAKOKYM BHYTPILLHIA CBIT
NIOANHN — ii NepeXxnBaHHs, BTPaTy, CTpax i piLyvicTb.

3cyB 40 aHTPONOLEHTPUYHOI NapaaurmM 0COBMMBO MOMITHWN Y KOHTEKCTI HOBITHBOI
ictopii Ykpainu. Mepenamni nogii, aHekcis Kpumy, BiliHa Ha [JoHbaci, noBHomacLTab-
He BTOPrHeHHsl Pocii cTanu noTyKHUM iMAynbCOM A1 CTUMi3aLii BOEHHOI npo3u. 3 Me-
TO0 3'SICyBaHHsi 0COBNMBOCTEN ii XXaHPOBOI CMCTEMM LiiHHUM € poMaH ApTypa [ipaxeka
“Bridge in the Darkness”. ¥ Libomy TBOpi 32061 MOBV BiliHI HAMOBHIOIOTb CMUCIIOBY HilLy
cnosamw Bonto, bopoTbbu, a Takox Hagii: Not that she was being insensitive or anything,
but our present circumstances were tight and another young mouth to feed only made
things a bit harder. Of course, | didn’t think of this when | picked up little Daryna. My line
of thought was quite simple, and | saw the daughter of the woman [ loved alone in the
station, lost and confused about everything around her, tears down her eyes as she called
for her mother [13, c. 14].
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Ha nepLumin nnaH BUXOAWUTbL NO3UTUBHA CUHEPTis MeTadop BilHU, SKi HE3BaXatoum
Ha HeraT\BHY KOHOTAL,it0 CTabinisytoTb cuctemy. Monpu LOMiHYBaHHS MOBHUX EMEMEHTIB,
LLIO aKLEHTYIOTb Ha CKnaaHux nobyToBKX YMOBAX BilHM, 30KpeMa mMeTtadopu our present
circumstances were tight / Hawi HuHiwHi 06cmasuHu bynu ckpymHumu, another young
mouth to feed only made things a bit harder / wie 0dux dumsyut pom, akuti mpeba byno
200ysamu, fuwe ycknadHweas cumyauiro 2ymaHicmuyHUl acrekm MOBHO20 (heHoMeHa
Habysae dedani 6inbLioi sHayywocmi. Vloeo peanisauis ApocCmexyembcs y 8UKOPUCMaH-
Hi leKkceM i CUHMaKCUYHUX KOHCMPYKUiU, noe’ssaHux 3 emnamieto the daughter of the
woman | loved / douka xiHKu, SIKy 5 Koxae, lost and confused / posaybneHa U criogHeHa
6o, tears down her eyes as she called for her mother / 3 poanayem Ha 0bnuydi knukana
Mamy, a o wokax meksnu cibo3u. Li MogHi 3acobu crpsiMogyomb mekem y niaowuHy
KoHconidauii, de Moga 6iliHU Habyeae 2yMaHIiCMUYHO-KOMYHIKamugHOI (byHKUi. BoHa He
nuwe pikcye pyliHysaHHs i empamu, a U MaHighecmye cusiy crosa, 30amHo20 2080puUmu
npo NrdsHICMb Hagimb y HalCKIadHIWUX yMogax.

Y mMexax JOCnimKeHHs NiTepaTypHUX Bisii BiHW B Cy4acHili BOEHHI Npo3i po3rms-
Hemo Takox pomaH “Daybreak” Metta Mannarepa. Llei TBip nocigae Baxnuee micue y
hopmMyBaHHi niTepaTypHOro AMCKypcy BiHM XXI CTONITTA. Y BOEHHIN npo3i Mannarepa
3acobum MOBY BillHM Ha[3BMYANHO TOYHO NepeaarTb OYAEHHICTb, MPOHM3aHy Tparefier
minbioHiB nopen: NATO countries call it civil affairs. I'll be back east in a couple days.
My commander gave me leave to escort my sons to the border. We live near Kyiv, and
we knew they'd strike there. They need the river...” She trailed off.

Pax asked the name of her hometown. A place called Bucha, she said. Nothing
special. Just a quiet suburb.

“I was in the army, too,” he said. She nodded as if she’d known that all along”[15,
c. 23].

Y HaBefeHOMY eni3odi pomaHy NpoCTEXyeTbCs ambiBaneHTHa B3aeMOLisi BOEHHO-MO-
NITUYHOT NEKCWKN, BiiCbKOBO-NOMITUYHOI NMEKCUKM | Haapa3oBoi €AHOCTI, WO hopMyHTb
CMiNbHUIA CEMAHTUYHUI MPOCTIP BOEHHOI TemaTuku. BoenHo-nonituuHi Tepminn NATO
countries / kpaiHu HATO i civil affairs / yusinbHi cripasu y NOEAHAHHI 3 NiekceMamu, Mapko-
BaHVMM BIACLKOBOIO CrpaBoto leave to escort / 003ain dns cynposody, we knew they'd strike
there / mu 6yru neeHi, ujo ydap byde came 8 moMy Micyi TXIKOTb 4O aTTPaKTOpa — MOBHOI
koHCTpyKUii NATO countries call it civil affairs / Kpaitu HATO Ha3usatomb ue YusinbHUMU
cripagamu. YTiM, Ha LbOMY LUASXY BUHWKAE MiHrBasibHa nonspuaawis, Wo yBUpasHIOE auc-
OHaHC MK OMILINHIM BOEHHUM OMCKYPCOM i TPaBMaTUYHUM AOCBIAOM LIMBINIBHOTO Hace-
NEHHS, BTATHEHOrO Y BiiHY. Taka CeMaHTUYHa Hanpyra BUKOHYE NoaBiiHe QyHKLioHamnbHe
HaBaHTAXeHHS!: 3 0gHOro Goky, AecTabiniaye KOMyHIKaTUBHMIA MPOCTIP, 3 iHLLOTO — CTUMY-
TOE KPUTUYHE OCMUCTEHHS BiiiHW KPi3b NPU3My COLLIOryMaHTapHOro BUMIpY.

AmbiBaneHTHiCTb focsrae 0cobnMBOi EKCNPECMBHOCTI B Haapasosii egHOCTI: A
place called Bucha, she said. Nothing special. Just a quiet suburb” / Micue ni0 Ha3goto
byya, ckasarna goHa. Hivo2o ocobnugoeo. [pocmo muxe nepedmicms. [paHYHa CTUCTICTb
LIbOTO BUCTIOBITIOBAHHSI BUCTYMAE iHAMKATOPOM [eceHcubinisalyii — BTpatu 30aTHoCTi 40
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€MOLHOTO pearyBaHHs. BogHouac Taka CTpUMaHICTb J03BONISIE PO3KPUTH MNOUHY TpaB-
MW Yepe3 HaniBckasaHe. Y LibOMy BUNagKy MOBa BiliHW BUKOHYE penpe3eHTaTuBHY (hyHK-
Liit0: BOHA He nuLue ikcye AOCBIA TpaBMK, a 1 apTUKYMIOE Te, L0 3a3Buyail 3anuwaeTbes
HEBWMOBHWM.

[1iABOASYM MiACYMKM BUKNALEHOrO BYLLE, 3a3Ha4eMo, L0 B NEPIOd POCICbKO-yKpa-
HCbKOI BiliHW NIHTBONOMITUYHA CUHEPTiSt MOBHMX 3aC06IB POpMYe y3romKeHui KOMYHika-
TUBHWUIA NPOCTIP, NOKMWUKaHWA NPOTUCTOATI MaHinynsTUBHOMY BMMBY AepKaBu-arpeco-
pa, CRyry4u nigrpyHTaM Ans pilly4oro 3acymKeHHS BOEHHUX 3M0YMHIB | BUKOPUCTaHHS
Pocieto 3ab0poHEHNX METOZIB BillHW, @ TaKOX apTUKYTHOKYM NO3NLit0 YkpaiHn Sk aepxa-
BY, LLIO BiACTOKOE CBill CYBEPEHITET Ha 3acafax MikHapogHoro npasa. Mogens niHrsomno-
NITUYHOI CWHepriT intocTpoBaHo B Puc. 1.

- BiliCbKOBO-MONITUYHA
nekcuka
- BOEHHO-MNOMITUYHA NeKcuka

- meTacopu

- chpaseonoriamu
- metachopu - Hafdpasosi €AHOCTI
- hpaseonoriamu TEeKCTn
- BOEHHO-MONITUYHA NeKkcuka XYAOXHbLOro CTUMIO

- rpaMaTtuYHi KOHCTPYKLT

- BiiCbKOBO-MONITUYHA
nekcuka

- HaadpasoBi EAHOCTI

odpininHo-ginoBumn TEKCTU

Cnonyku 3 =
CTUNL NoRRoNe oM ny6niuyncTuyHoro
“giiiHa” cTUno
- thpaseonoriammn
- metacopu
JinreononituyHa cuHepris - BIlICbKOBO-NONITUYHA
nekcuka
- BOEHHO-MOMITUYHA NEKCUKE
MoauTtneHa MigeunioBansHa
B3aemoain CUHepris
Heratusha AmbGisaneHTHa
B3aemoais B3aemopis
jis tp L Audbysis PesoHaHc

Puc. 1. Modenb niHegononimuyHoi cuHepeii 8 cucmemi Mosu 8iliHU
lMpoBeneHe AOCTIMKEHHS NIHFBOMOMITUYHOT CUHeprii 3ac06iB MOBM BiliHW NEPEKOH-
NMBO 3acBigumIo ii 30aTHICTL hOPMYBATU Y3roIKEHNA KOMYHIKATUBHWIA NPOCTip, aganTo-
BaHWA O YMOB MEBHOTO iCTOPMYHOTO Nepiogy (auB. Puc. 2).
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nexcemu,

I cheporo 0
MeTacopu bpaseonoriamn TepMiHi BiACHKOBOI CNpasyt enHocTi

meTachopn BOEHHO-NONITUYHI
TepMiHM 7 . : :
TepMiHM, MapKOBaHi 1 TEPMIHY, MapKOBaHi
T

Cepoio BIFICLKOBOT | CHEPOIO BifiCLKOBOT
BOGHHO-MONITHYHI | hpaseonoriamm cnpasi cnpasn

MO3UTVBHA o

B3AEMOLIA

KOHCONIBALYIS AMBIBANEHTHA anpasn, wo MaioTs
( AALI) \ B3AEMOLISA ——  BoeHHo-nONITHUHE HSiedob
(Bvoy3ist) HaBaHTaxeHHA
AHrBOTONITWIHA
. i CVHEPTIS
BIiACBKOBO-NONITUYHI nexkcemu, )
e MapKOBaH BiiiHOI MeTadoph it
HaBaHTaXEeHHA
nexcemm, nexcemn,
FRCUNORATEER . N o epwes S bpaseonoriawy (| BOSHHO-TOMTHHI | BOSHHO-TOMTHHi
CUHEPTIS nexcem TepuiHi

/ (PE3OHAHC) \\ \

nexcemu,
B ! mapkosas BiiiHOK

e sificbKkoBo-oniTHarl)  MeTacopn
Tepuinn TepMii

Ko i
meTachopn BIfiCLKOBO-NONITUYHI HCTPYKL
TEPMiHN

HETATUBHA BUDad, LU0 MaIOT . BMPAIH, O MaKOTE

rpamariyHi BOEHHO-TONITHYHI B3AEMOAIA
KOHCTPYKLi (KOH®POHTALIS) HaBaHTaXKeHHs HaBaHTaXeHHs

TepMitn
nexcemn,
nexcemn 4 MapKosar siitnoio|  MeTabopn
MapKoBaHi cchepoio | MapKkoBaHi cheporo
BifiCHKOBOT CMIpadit ' BIfiCLKOBOI CNpasit
cbpaseonoriamu

P < BMpasn, Wwo maiots

opmen " HaBaTaKeHHs

IeKCEMM,

i n
TEPMiHW, MapKOBaH]
BifiHOI . MapKoBaHi BiftHOIO

+ BUPa3y, WO MakoTL
BilicbkoBe
HaBaHTaXEHHS!

nexcemn,

BificHKOBO-noNiTHYHi/ 4
. MapKOBaHi BIHOO

TepMiHu

Puc. 2. JliHegononimuy4Ha cuHepeisi 3acobie Mosu 8iliHU
y meKcmax pi3Ho20 (byHKUIOHaTbHO-CMUL08020 MapKy8aHHS!

OTxe, BUCHOBYEMO, L0 PO3B'SA3aHHS NPOBIEMN CTPYKTYPHO-(DYHKLIOHANBHOMO aHa-
ni3y enemeHTiB CMCTEMU MOBY BiliHM Y B3AEMO3B’A3KY 3 IHLUMMM CUCTEMAMM 30BHILIHBOTO
CepefoByLLa CTAHOBWUTL BAaroOMMIA HAayKOBMIA MPOPUB Yy NIHIBICTULI Ta nmigTeepmkye 06-
I'PYHTOBAHICTb NOYATKOBOI riNOTE3M JOCIMKEHHS.

BuCHOBOK. TakuM YMHOM, [OCHIMKEHHS NIHrBOMOMITUYHOI CUHeprii 3acobiB MOoBM
BilHM [ano NiACTaByM CTBEPXKYBATU NPO HASIBHICTb HWU3KM 3aKOHOMIpHOCTEN: 1) Ha Ma-
KpOpIBHI MOBA BiilHW BUSIBISIE CUHEPTETUYHY B3AEMOLIO 3 MONITUYHOI0, COLianbHOH, iCTO-
PUYHOIO, ifEONOriYHOK Ta BOEHHOK CynepcucTeMamit i peaniaye YoTupy TUnu B3aeMogii
MOBHMX 3acobiB — MO3UTKBHA, MiACUMIOBaNbHa, HeraTMBHa, ambiBaneHTHa; 2) 3acotu
MOBM BIiliHW, TSIXitO4M JO aTTpakTopa, 3yMOBEHI Ji€t0 IMUOUHHUX MexaHi3MiB CUHepreTH-
ku: pyHKLiOHanbHO-CMIUCNOBOT amnidikauii, NiHrBanbHOro aBTokaTanisy, MOBHOI Typby-
NEHTHOCTI, CeMaHT4HoI BichypkaLlii, eHTponii guckypcy; 3) peaniaaLito BU3Ha4eHUX TUNiB
B3aeMoii 3abe3nevytoTb xapaKkTepHi NoegHaHHS MOBHIX 3ac00iB: MO3UTUBHA CUHEpFis:
MeTaopu / BOEHHO-MONITUYHI TepMiHK, MeTacdhopy |/ pa3eonorisMu, BOEHHO-NOMITUYH
TEPMiHW / ppa3eonoriaMu, BiiCbKOBO-MOMITUYHI TEPMiHK | NEKCeMUW, MapKoBaHi BiHOI;
nigcunioBanbHa cuHepria: MeTacopy / BINCbKOBO-NONITUYHI TEPMIHM, NEKceMu, Map-
KOBaHi BIiiiHOK / NEKCeMW, MapKOBaHi BiiHOK, BOEHHO-NOMITUYHI TEPMIHM |/ Nekcemu,
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MapKOBaHi BiliHOK / rpaMaTuyHi KOHCTPYKLUi, MeTadopu / BiiCbKOBO-NOMITUYHI TEPMIHY,
rpamMaTyHi KOHCTPYKLii / BOEHHO-NOMITUYHI TEPMiHM; HeraTUBHA B3aEMORINA: TEPMIHM,
MapKOBaHi BilHO / TEKCEMM, MapKOBaHi BiliHOH), TeKCEMM, MapKOBaHi CHepoto BiliCbKo-
BOI CrpaBy / Niekcemu, MapkoBaHi CGhepoto BiliCbkoBOI cripasu, dpaseornoriamu / Bupasm,
LL{O MaKTb BiliCbKOBE HABAHTAXXEHHS, BIICHKOBO-NOMITUYHI TEPMiHM / NEKCEMM, MapKOBaHi
BilHO0; ambiBaneHTHa B3aEMOZIf; BOEHHO-MOMITUYHI TEPMiHM / NIEKCEMU, MApPKOBaHi
cchepoto BiliCbkOBOI cripaBK / HaadpPa3oBi €AHOCTI, TEPMiHK, MapkoBaHi cheporto BiliCbko-
BOi CTpaBy / TepMiHW, MapKOBaHi CGheporo BIiCLKOBOI CMpaBy, BUpa3y, L0 MaKTb BOEH-
HO-MONITUYHE HAaBaHTaXeHHs / MeTadopu, dpaseonoriamm / BOEHHO-MOMITUYHI Nekcemu /
BOEHHO-MONITUYHI TEPMiHU, BiiCbKOBO-MOMITUYHI TEPMIHN / METacopu, BUpasy, L0 MatoTb
BIICbKOBO-NOMITUYHE HABAHTAXEHHS / BUPA3K, LLO MatoTb BiiCbKOBO-NOMITUYHE HAaBaHTa-
KEHHST; 4) Ha MIKpOPIBHI NMIHFBOMOMITUYHA CUHEPTS, 3yMOBIEHA BHYTPILLHIMM NpoLecamm
koHconigauji, audysii, KoHPOHTaLi i pe3oHaHCy, (POpPMYe CEMaHTUYHY apXiTEKTOHIKY
TEKCTIB Pi3HMX ICTOPUYHIX NepioaiB; 5) B nepiof MepLuoi CBITOBOI BiliHW NIHIBONOMITUYHA
CUHepris 3acobiB MOBM BillHM BUpaxana 3akrnuk 4o 30epexeHHs Crokow 1 po3cyasin-
BOCTi, SIKMI1 3HAXOAVB BiAOOPaXEHHS B apryMeHTax Ha KOpUCTb HEBOMYLUEHHS BEMMKOI
€BPOMENCHKOI BiiHW. MMapanensHO BOHa hopMyBana CEMaHTU4He nore BTpaTi JOBIpH |
3aroCTPEHHS AUMIOMATMYHNX BiAHOCUH, BepbanidyBana aHTMBOEHHMIA iMNepaTB — Ha-
BiTb 32 BIfCYTHOCTI BiJKPUTOTO 3acCymkeHHsl 30poiiHOro KOHGnikTy; 6) B nepiog Apyroi
CBITOBOI BiiiHM JIHTBONOMITUYHA CUHEPTist 3aC06IB MOBM BiliHI NEBHWI Yac PYHKLIOHYBa-
na sik BepbanbHUI iIHCTPYMEHT 3anobiraHHst HOBUM robanbH1M 36pOVHIM KOHAIIKTaM.
eATMOTMBOM BMCOBNEHb Oyna aHTMBOEHHa HAcTaHOBa — BIOMOBA Bif 3aCTOCYBaHHS
BillHW 5K 3aC0O0Y BPEryMioBaHHS MiXHAPOAHNX Cynepeyok. PopmanbHO BOHa BUKOHYBana
cTabinisyBanbHy (hyHKL0, anemtorymn 40 NOHATL YECTi, Mpaea, 3axmcTy Hapody. OpHak
pUTOPUKA 3aXMCTy MOCTYMOBO Mepepocna y HacunbHULbKI Aii; 7) B Nepiof pPOCiicbko-
YKPAIHCHKOI BilHM MIHFBOMOMITUYHA CUHEpris 3acoBiB MOBW BillHU (hPOPMYE Y3rOmKeHMI
KOMYHiKaTWBHWIA NPOCTIP, MOKMMKaHWA NPOTUCTOATW MaHinynsTUBHOMY BMIIMBY AepXaBu-
arpecopa, BUCTYNarum nigrpyHTaM Ans piLlyyoro 3acymKeHHs BOEHHWX 3M0YMHIB | BUKO-
pucTaHHs Pocieto 3a60pOHEHNX METOAIB BiliHM, @ TAKOX apTUKYMHOOUM NO3NLit0 YKpaiHu
K fiepxaBu, Ska BiACTOKE CBIll CyBEpPEHITET Ha 3acafax MiXHapOAHOro npaea.

HaykoBellb pe3toMye Mpo Mepexif CMCTEMW MOBW BIilHW Bif XaOTW4HOTO A0 CTa-
BinbHOro CTaHy, KU BUSIBMBCS B: apXiBHOMY [OKymeHTi MepLuoi cBiToBoi BiltHM “Kaiser
Wilhelm and Czar Nicholas Exchange Frantic Telegrams, Trying to Avoid WWI” (1914);
ny6nikauii The Guardian “Britain at war with Germany” (1939) nepiogy [pyroi cBiToBoi
BilHK; pe3ontouii MeHepanbHoi Acambnei OOH “UN Resolution adopted by the General
Assembly on 23 February 2023” wogo pociicbko-yKpaiHCbKOi BiltHM; AOKYMEHTI Paau
Besnekn OOH “Maintenance of peace and security of Ukraine” (2023); nyGniynctnyHomy
TBOpi Boba Byasopaa “WAR” (2024).

Y nepcnekTuBi nopanblyx AOCTimpKeHb nepeabadeHo TUMOMNOrisaLlilo aTpakTopiB Yy
CUCTEMi MOBM BillHU, 30CiOHa, BUBYEHHS MOPOTOBIX 3HaueHb bidypkaLlin, a came Gigyp-
kauii Monda.
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